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ΑΙΤΙΟΛΟΓΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ 

1. ΠΛΑΙΣΙΟ ΤΗΣ ΠΡΟΤΑΣΗΣ 

• Αιτιολόγηση και στόχοι της πρότασης 

 Η παρούσα πρόταση κανονισµού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συµβουλίου αποσκοπεί στην απαγόρευση της διάθεσης προϊόντων φώκιας 
στην κοινοτική αγορά, καθώς και των εισαγωγών, της διαµετακόµισης και των 
εξαγωγών των προϊόντων αυτών από την Κοινότητα. Ωστόσο, το εµπόριο των 
εν λόγω προϊόντων θα επιτρέπεται εφόσον τηρούνται ορισµένοι όροι που 
αφορούν τον τρόπο και την µέθοδο θανάτωσης και εκδοράς της φώκιας. Στην 
πρόταση αυτή καθορίζονται επίσης απαιτήσεις πληροφόρησης, ώστε να 
εξασφαλίζεται ότι τα προϊόντα φώκιας, των οποίων το εµπόριο θα επιτρέπεται 
κατά παρέκκλιση των απαγορεύσεων που διαφορετικά θα ίσχυαν, θα 
σηµαίνονται µε σαφήνεια ως προερχόµενα από χώρα η οποία πληροί τους 
απαιτούµενους όρους ή ως έχοντα θανατωθεί ή εκδαρεί από άτοµα που 
ενεργούν υπό την δικαιοδοσία χωρών στις οποίες πληρούνται οι όροι αυτοί. 

 Οι απαγορεύσεις αποβλέπουν στην υποκατάσταση των ποικίλων µέτρων που 
έχουν θεσπιστεί ή που πρόκειται να θεσπιστούν από ορισµένα κράτη µέλη για 
την απαγόρευση της εισαγωγής, παραγωγής και διανοµής, ανάλογα µε την 
περίπτωση, προϊόντων φώκιας, ώστε το εµπόριο των προϊόντων αυτών στην 
Κοινότητα να υπόκειται σε εναρµονισµένους όρους. Επίσης, στόχος της 
πρότασης κανονισµού είναι να εξασφαλιστεί ότι δεν θα είναι δυνατή η 
εισαγωγή, η διαµετακόµιση ή η εξαγωγή από την Κοινότητα προϊόντων 
φώκιας που δεν έχουν παραχθεί σ’ αυτήν. 

 Προϊόντα φώκιας εισάγονται και αποτελούν αντικείµενο εµπορικών 
συναλλαγών εντός της Κοινότητας. Από τα διαθέσιµα στοιχεία προκύπτει ότι 
τα περισσότερα από τα προϊόντα αυτά προέρχονται από τρίτες χώρες, παρόλο 
που υπάρχει παραγωγή στην Κοινότητα, δεδοµένου ότι δραστηριότητες 
θανάτωσης και εκδοράς φώκιας ασκούνται στη Φινλανδία και τη Σουηδία, ενώ 
προϊόντα φώκιας παράγονται και σε άλλα κράτη µέλη, όπως το Ηνωµένο 
Βασίλειο (Σκωτία), όπου χρησιµοποιούνται γούνες φώκιας προερχόµενες από 
άλλες χώρες. 

 Επί σειράν ετών ένας µεγάλος αριθµός πολιτών δυσφορεί για τη µεταχείριση 
κατά τη θανάτωση και την εκδορά της φώκιας, καθώς και για το εµπόριο 
προϊόντων που είναι πιθανό να έχουν παραχθεί από φώκιες οι οποίες κατά τη 
θανάτωση και την εκδορά τους ένοιωσα πόνο, αγωνία ή άλλου είδους 
ταλαιπωρία που θα µπορούσε να αποφευχθεί και τις οποίες, οι φώκιες ως 
αισθαντικά θηλαστικά είναι κάλλιστα σε θέση να αισθανθούν. Εποµένως, η 
δυσφορία του κοινού έχει ηθική βάση. Κατά τη διάρκεια των τελευταίων ετών, 
η Επιτροπή έγινε αποδέκτης τεράστιου αριθµού επιστολών και καταγγελιών 
για το θέµα αυτό, µε τις οποίες εκφράζεται ο αποτροπιασµός και η 
αγανάκτηση των πολιτών για την εµπορία προϊόντων φώκιας υπό τις συνθήκες 
αυτές. 
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 Κατόπιν της δυσφορίας των πολιτών, πολλά κράτη µέλη θέσπισαν, θεσπίζουν, 
ή εξετάζουν το ενδεχόµενο να θεσπίσουν, νοµοθεσία µε σκοπό τον περιορισµό 
ή την απαγόρευση οικονοµικών δραστηριοτήτων που σχετίζονται µε την 
παραγωγή προϊόντων φώκιας. Οι εθνικοί νοµοθέτες αντιµετωπίζουν το ζήτηµα 
µε διάφορα µέτρα, τα οποία έχουν ως αποτέλεσµα, ανάλογα µε την περίπτωση, 
την επιβολή απαγόρευσης της εισαγωγής, παραγωγής, εµπορίας ή διάθεσης 
στην αγορά προϊόντων που παράγονται από φώκια ή ορισµένα είδη φώκιας. Η 
αυξανόµενη ευαισθητοποίηση του κοινού και η εντεινόµενη πίεση που ασκεί 
στους εθνικούς νοµοθέτες είναι πιθανό να οδηγήσουν στην ανάληψη 
περαιτέρω νοµοθετικών πρωτοβουλιών στα κράτη µέλη, προκειµένου να 
υπάρξει ανταπόκριση στην έντονη δυσφορία των πολιτών, όπως αναφέρεται 
ανωτέρω.  

 ∆ύο κράτη µέλη έχουν ήδη θεσπίσει νοµοθεσία για τον περιορισµό του 
εµπορίου προϊόντων φώκιας. 

 Παρά το γεγονός ότι σε ορισµένα κράτη µέλη τα προϊόντα φώκιας υπόκεινται 
(ή θα υπόκεινται σύντοµα) σε περιοριστικούς κανόνες, άλλα κράτη µέλη δεν 
έχουν θεσπίσει καµία ειδική απαίτηση σχετικά, µε αποτέλεσµα να 
συνυπάρχουν στην Κοινότητα διαφορετικοί όροι εµπορίας, οι οποίοι ποικίλουν 
από το ένα κράτος µέλος στο άλλο (ή από µια οµάδα κρατών µελών σε άλλη). 
Επειδή λοιπόν οι έµποροι είναι υποχρεωµένοι να προσαρµόζουν τις οικείες 
εµπορικές πρακτικές στις διατάξεις που ισχύουν στα εκάστοτε κράτη µέλη, η 
εσωτερική αγορά καταλήγει να είναι κατακερµατισµένη. 

 Η συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας δεν περιέχει ειδική 
νοµική βάση που να επιτρέπει την Κοινότητα να νοµοθετεί σε καθαυτό θέµατα 
ηθικής τάξης. Ωστόσο, στις περιπτώσεις που η Συνθήκη εξουσιοδοτεί την 
Κοινότητα να νοµοθετεί σε ορισµένους τοµείς και που πληρούνται οι ειδικοί 
όροι των σχετικών νοµικών βάσεων, απλά και µόνο το γεγονός ότι ο 
κοινοτικός νοµοθέτης βασίζεται σε ηθικές παραµέτρους δεν τον εµποδίζει να 
θεσπίζει νοµοθετικά µέτρα. Θα πρέπει να σηµειωθεί σχετικά ότι η Συνθήκη 
παρέχει τη δυνατότητα στην Επιτροπή να θεσπίζει µέτρα µε σκοπό τη 
δηµιουργία και εδραίωση εσωτερικής αγοράς, η οποία αποτελεί αγορά χωρίς 
εσωτερικά σύνορα, σύµφωνα µε το άρθρο 14 της Συνθήκης.  

 Από την πάγια νοµολογία του ∆ικαστηρίου συνάγεται ότι όταν υπάρχουν 
διαφορές µεταξύ των νοµοθετικών, κανονιστικών και διοικητικών διατάξεων 
των κρατών µελών που ως εκ της φύσεώς τους, αντίκεινται στις θεµελιώδεις 
ελευθερίες και εποµένως επηρεάζουν άµεσα τη λειτουργία της εσωτερικής 
αγοράς, δικαιολογείται η θέσπιση κοινοτικών µέτρων για την άρση των 
εµποδίων αυτών. Αναλόγως των περιστάσεων, τα µέτρα αυτά µπορούν να 
συνίστανται στην απαγόρευση, προσωρινή ή οριστική, της εµπορίας ενός ή 
ορισµένων προϊόντων1. 

 Υπάρχουν διαφορές µεταξύ των νοµοθετικών, κανονιστικών και διοικητικών 
διατάξεων των κρατών µελών που αφορούν προϊόντα φώκιας διαφέρουν . ∆ύο 
κράτη µέλη έχουν ήδη απαγορεύσει την εµπορία των προϊόντων αυτών, ενώ 

                                                 
1 Απόφαση της 14ης ∆εκεµβρίου 2004 στην υπόθεση C-434/02 (Arnold André), παράγραφοι 34 και 35. 
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ένα τρίτο κράτος γνωστοποίησε την πρόθεσή του να τα απαγορεύσει. Σε άλλα 
κράτη µέλη διεξάγεται έντονος δηµόσιος διάλογος σχετικά µε την ανάγκη 
θέσπισης σχετικής νοµοθεσίας. Σύµφωνα µε τους συντάκτες τους, τα µέτρα 
αυτά αποσκοπούν στην παύση του εµπορίου προϊόντων φώκιας, κυρίως για 
λόγους ηθικής τάξεως, οι οποίοι σχετίζονται µε την καλή µεταχείριση των 
ζώων. Οι εν λόγω απαγορεύσεις εµπορίας συµβάλλουν στην ανοµοιογενή 
ανάπτυξη της αγοράς και δηµιουργούν, εποµένως, εµπόδια στην ελεύθερη 
κυκλοφορία των εµπορευµάτων.  

 Επίσης, λόγω της αυξανόµενης ευαισθησίας του κοινού στις ηθικές πτυχές της 
διαδικασίας παραγωγής των προϊόντων φώκιας, είναι πιθανό να 
δηµιουργηθούν εµπόδια στην ελεύθερη κυκλοφορία των προϊόντων αυτών 
λόγω της έκδοσης, από τα κράτη µέλη, νέων κανόνων που αποτυπώνουν την εν 
λόγω ευαισθητοποίηση. 

 ∆ικαιολογείται εποµένως η ανάληψη δράσης από την Κοινότητα, βάσει του 
άρθρου 95 ΕΚ, σχετικά µε τα προϊόντα φώκιας2. 

 Η εναρµόνιση των διαφόρων απαγορεύσεων ή/και άλλων περιοριστικών 
µέτρων που ισχύουν σήµερα αποτελεί την ευκολότερη και απλούστερη λύση 
προκειµένου να εξασφαλιστεί ότι στο πλαίσιο του εµπορίου προϊόντων φώκιας 
λαµβάνεται υπόψη η µεταχείριση των ζώων από τα οποία παράγονται τα εν 
λόγω προϊόντα. Αυτό ισχύει υπό την προϋπόθεση της τήρησης ορισµένων 
όρων. 

 Το ∆ικαστήριο αναγνώρισε ότι η προστασία της καλής διαβίωσης των ζώων 
συνιστά θεµιτό σκοπό γενικού συµφέροντος3. 

 Το ∆ικαστήριο έκρινε επίσης ότι, εφόσον πληρούνται οι προϋποθέσεις για τη 
χρησιµοποίηση του άρθρου 95 ΕΚ ως νοµικής βάσεως, δεν µπορεί να 
εµποδίζεται ο κοινοτικός νοµοθέτης να στηριχθεί σ’ αυτή τη νοµική βάση 
λόγω του ότι η προστασία της δηµόσιας υγείας είναι καθοριστική για τις 
επιλογές που πρέπει να γίνουν4. 

 Από το συνδυασµό της ως άνω νοµολογίας συνάγεται ότι δεν είναι δυνατό να 
εµποδίζεται η στήριξη του κοινοτικούς νοµοθέτη στο άρθρο 95 ΕΚ, εφόσον η 
καλή µεταχείριση των ζώων θεωρείται καθοριστικός παράγοντας για τις 
επιλογές που πρέπει να γίνουν. 

 Σε κάθε περίπτωση, η πρόταση κανονισµού, στο βαθµό που επιδιώκει να 
καθορίσει ενιαίους όρους για το εµπόριο προϊόντων φώκιας κατά παρέκκλιση 
των απαγορεύσεων που διαφορετικά θα ίσχυαν, συµβάλλει στη διασφάλιση 
της ελεύθερης κυκλοφορίας των προϊόντων αυτών στην εσωτερική αγορά.  

 ∆εδοµένου ότι, στην πλειονότητά τους, τα προϊόντα φώκιας που κυκλοφορούν 
στην Κοινότητα προέρχονται από τρίτες χώρες, η θέσπιση απαγόρευσης για το 

                                                 
2 Βλ. παραγράφους 37, 38, 39 και 41 της υπόθεσης C-434/02. 
3 Βλ. συνεκδικασθείσες υποθέσεις C-37/06 και C-58/06 Viamex Agrar Handels e.a., παράγραφος 22. 
4 Βλ. παράγραφο 32 της υπόθεσης C-434/02. 
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σχετικό εµπόριο πρέπει να συνοδεύεται από αντίστοιχη απαγόρευση των 
εισαγωγών των ιδίων προϊόντων στην Κοινότητα.  

 Με την απαγόρευση της διαµετακόµισης και των εξαγωγών αναµένεται να 
εξασφαλιστεί ότι τα προϊόντα φώκιας δεν θα αποτελούν αντικείµενο 
διαµετακόµισης µέσω της Κοινότητας, ούτε θα παράγονται στην Κοινότητα 
για εξαγωγή. Οι επιπλέον αυτές απαγορεύσεις θα καθιστούσαν δραστικότερη 
την απαγόρευση του ενδοκοινοτικού εµπορίου, καθώς υπάρχει ο κίνδυνος τα 
υπό διαµετακόµιση προϊόντα φώκιας ή εκείνα που υποτίθεται ότι παράγονται 
για εξαγωγικούς σκοπούς να διοχετεύονται δολίως στην κοινοτική αγορά.  

 ∆εδοµένου ότι οι διατάξεις του παρόντος κανονισµού επηρεάζουν τις 
εµπορικές συναλλαγές προϊόντων φώκιας µε τρίτες χώρες, σε βαθµό που 
υπερβαίνει τον απολύτως απαραίτητο για τη διατήρηση της απαγόρευσης του 
ενδοκοινοτικού εµπορίου, θα πρέπει να θεωρηθούν και ως µέτρο που διέπει το 
διεθνές εµπόριο. 

 Οι διάφορες απαγορεύσεις που προβλέπονται από τον παρόντα κανονισµό θα 
αποτελούσαν απάντηση στον προβληµατισµό που εξέφρασαν οι πολίτες για 
θέµατα µεταχείρισης των ζώων, σε σχέση µε την ενδεχόµενη εισαγωγή στην 
Κοινότητα προϊόντων φώκιας που προέρχονται από φώκιες οι οποίες ενδέχεται 
να µην έχουν θανατωθεί ή εκδαρεί µε τρόπο που να αποφεύγεται ο πόνος, η 
αγωνία ή άλλου είδους ταλαιπωρία. 

 Ωστόσο, θα πρέπει να επιτρέπεται το εµπόριο προϊόντων φώκιας όταν οι 
µέθοδοι που χρησιµοποιούνται για τη θανάτωση και την εκδορά εξασφαλίζουν 
σ' ένα λογικό βαθµό ότι αυτές πραγµατοποιούνται χωρίς να προκαλείται πόνος, 
αγωνία και άλλου είδους ταλαιπωρία που θα µπορούσε να αποφευχθεί. 

 Το θεσπιζόµενο κανονιστικό πλαίσιο θα διαµορφωθεί εποµένως έτσι ώστε να 
παρέχει κίνητρα στις ενδιαφερόµενες χώρες να αναθεωρήσουν και να 
βελτιώσουν, εφόσον κρίνεται αναγκαίο, την οικεία νοµοθεσία και τις 
ακολουθούµενες πρακτικές όσον αφορά τις εφαρµοστέες µεθόδους για τη 
θανάτωση και εκδορά φώκιας. 

 ∆εν πρέπει εξάλλου να θίγονται τα στοιχειώδη οικονοµικά και κοινωνικά 
συµφέροντα των κοινοτήτων Inuit που επιδίδονται κατά παράδοση στη θήρα 
φώκιας. Εποµένως, οι απαγορεύσεις που προβλέπονται από τον παρόντα 
κανονισµό δεν θα πρέπει να αφορούν τα προϊόντα φώκιας που προέρχονται 
από τη θήρα που ασκούν παραδοσιακά οι κοινότητες Inuit και που συµβάλλει 
στην επιβίωσή τους.  

•  Γενικό πλαίσιο 

 Τα προϊόντα φώκιας αποτελούν αντικείµενο εµπορικών συναλλαγών εντός και 
εκτός Κοινότητας. 

 Εντός της Κοινότητας, δραστηριότητες θανάτωσης και εκδοράς φώκιας 
ασκούνται στη Σουηδία, τη Φινλανδία και το Ηνωµένο Βασίλειο (Σκωτία), µε 
σκοπό τη λήψη προϊόντων φώκιας ή για λόγους καταπολέµησης επιβλαβών 
οργανισµών. Εκτός Κοινότητας, οι φώκιες αποτελούν αντικείµενο θανάτωσης 
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και εκδοράς, για τους ίδιους σκοπούς, στον Καναδά, τη Γροιλανδία, τη 
Ναµίµπια, τη Νορβηγία και τη Ρωσία. 

 Η Κοινότητα έχει θεσπίσει προ καιρού κατάλληλη νοµοθεσία, επιδιώκοντας να 
εξασφαλίσει ότι η θήρα εντός ή εκτός Κοινότητας δεν θα θέτει σε κίνδυνο την 
κατάσταση διατήρησης διαφόρων ειδών φώκιας (βλ. κατωτέρω). 

 Πέρα από αυτούς τους - σχετικούς µε τη διατήρηση των ειδών - 
προβληµατισµούς, σοβαρές ανησυχίες προκάλεσαν επί σειράν ετών στους 
πολίτες, στις οργανώσεις και σε ορισµένα κράτη µέλη, οι χρησιµοποιούµενες 
µέθοδοι θανάτωσης της φώκιας και των νεογνών της, λόγω του φόβου, του 
πόνου, της αγωνίας και της πάσης φύσεως ταλαιπωρίας που προκαλούν στα 
ζώα αυτά. 

 Στις 17 Νοεµβρίου 2006, η κοινοβουλευτική συνέλευση του Συµβουλίου της 
Ευρώπης εξέδωσε σύσταση για τη θήρα της φώκιας, µε την οποία καλεί, 
µεταξύ άλλων, τα κράτη µέλη και παρατηρητές που ασκούν θήρα φώκιας «να 
απαγορεύσουν όλες τις βάναυσες µεθόδους που δεν εξασφαλίζουν ακαριαίο 
θάνατο χωρίς ταλαιπωρία των ζώων· να απαγορεύσουν επίσης την 
αναισθητοποίηση των ζώων µε εργαλεία όπως αξίνες (hakapiks), ρόπαλα και 
πυροβόλα όπλα».  

 Στις 26 Σεπτεµβρίου 2006, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο προέβη σε δήλωση µε 
την οποία καλούσε την Ευρωπαϊκή Επιτροπή να ρυθµίσει τις εισαγωγές, 
εξαγωγές, και πωλήσεις όλων των προϊόντων γροιλανδικής και λοφιοφόρου 
φώκιας, εξασφαλίζοντας ταυτόχρονα ότι η ρύθµιση αυτή δεν θα έχει 
επιπτώσεις στην παραδοσιακή θήρα φώκιας που ασκούν οι Inuit. 

 Στις 16 Μαρτίου 2007, το Βέλγιο εξέδωσε νόµο που απαγορεύει την παραγωγή 
και διάθεση προϊόντων φώκιας στην αγορά, ενώ οι Κάτω Χώρες εξέδωσαν, 
στις 4 Ιουλίου 2007, διάταγµα για την τροποποίηση του διατάγµατος περί 
χλωρίδας και πανίδας (προσδιορισµός των ζωικών και φυτικών ειδών) και του 
διατάγµατος περί προστατευόµενων ζωικών και φυτικών ειδών (εξαίρεση), σε 
σχέση µε την απαγόρευση του εµπορίου προϊόντων γροιλανδικής και 
λοφιοφόρου φώκιας. Η Γερµανία πρόκειται να εκδώσει νόµο που θα 
απαγορεύει την εισαγωγή, µεταποίηση και διάθεση στην αγορά προϊόντων 
φώκιας. Παρόµοιες πρωτοβουλίες δεν αποκλείεται να αναληφθούν στο µέλλον 
και από άλλα κράτη µέλη.  

•  Υφιστάµενες διατάξεις στο πεδίο που αφορά η πρόταση 

 Το εµπόριο προϊόντων φώκιας υπόκειται, µέχρις ενός βαθµού, στις 
υφιστάµενες κοινοτικές διατάξεις, των οποίων το πεδίο εφαρµογής και η 
αιτιολόγηση ποικίλουν σηµαντικά. 

 Η οδηγία 83/129/ΕΟΚ του Συµβουλίου της 28ης Μαρτίου 1983 απαγορεύει την 
εισαγωγή στα κράτη µέλη, για εµπορικούς σκοπούς, δερµάτων νεογνών 
ορισµένων ειδών φώκιας5, καθώς και προϊόντων αυτών6. Η οδηγία εκδόθηκε 

                                                 
5 Λευκότριχα νεογνά γροιλανδικής φώκιας και νεογνά λοφιοφόρου φώκιας (κυανότριχα). 
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µετά την εκπόνηση µελετών που δηµιούργησαν προβληµατισµό για την 
κατάσταση των πληθυσµών της γροιλανδικής και της λοφιοφόρου φώκιας, 
ιδίως σε σχέση µε την επίδραση της µη παραδοσιακής θήρας στην κατάσταση 
διατήρησης και στην κατάσταση του πληθυσµού της λοφιοφόρου φώκιας. 
∆εδοµένου ότι η παραδοσιακή θήρα που ασκείται από τους πληθυσµούς Inuit 
δεν θίγει τα νεογνά φώκιας, η οδηγία δεν εφαρµόζεται στα προϊόντα που 
προέρχονται από το ειδικό αυτό είδος θήρας. 

 Η οδηγία 92/43/ΕΟΚ του Συµβουλίου της 21ης Μαΐου 1992 για τη διατήρηση 
των φυσικών οικοτόπων καθώς και της άγριας πανίδας και 
χλωρίδας7 προστατεύει όλα τα είδη φώκιας που απαντούν στην Κοινότητα. 
Όπως και για όλα τα άλλα είδη (και οικοτόπους) που καλύπτονται από την 
οδηγία, ο γενικός στόχος έγκειται στη σταθεροποίηση ή επαναφορά των ειδών 
φώκιας της Κοινότητας σε ικανοποιητική κατάσταση διατήρησης. 

 Μεταξύ των µέτρων που αποσκοπούν στην επίτευξη του στόχου αυτού, είναι η 
προβλεπόµενη στο άρθρο 15 της οδηγίας απαγόρευση της χρήσης όλων των µη 
επιλεκτικών µέσων που είναι δυνατό να προκαλέσουν τοπικά την εξαφάνιση ή 
να διαταράξουν σοβαρά την ησυχία των πληθυσµών των ειδών αυτών. Οι 
απαγορευόµενες µέθοδοι και µέσα σύλληψης και θανάτωσης παρατίθενται στο 
παράρτηµα VI στοιχείο α), ενώ οι απαγορευόµενοι τρόποι σύλληψης και 
θανάτωσης από µεταφορικά µέσα αναφέρονται στο παράρτηµα VI στοιχείο β). 

 Η οδηγία απαγορεύει κάθε µορφή σύλληψης ή θανάτωσης εκ προθέσεως, 
δειγµάτων των ειδών που παρατίθενται στο παράρτηµα IV στοιχείο α), µεταξύ 
των οποίων περιλαµβάνονται και τα ακόλουθα είδη φώκιας: Monachus 
monachus και Phoca hispida saimensis. Επίσης, απαιτεί από τα κράτη µέλη να 
εξασφαλίσουν – µέσω της εποπτείας της κατάστασης διατήρησης των 
σχετικών ειδών – ότι η λήψη, από το φυσικό τους περιβάλλον, δειγµάτων 
ειδών άγριας πανίδας του παραρτήµατος V – όπου περιλαµβάνονται όλα τα µη 
αναφερόµενα στο παράρτηµα IV είδη φώκιας που απαντούν στην Κοινότητα – 
καθώς και η αξιοποίησή τους, είναι συµβατές µε τη σταθεροποίηση των ειδών 
σε ικανοποιητική κατάσταση διατήρησης. Τα µέτρα αυτά είναι δυνατόν να 
περιλαµβάνουν κανονιστικές ρυθµίσεις για τις µεθόδους λήψης δειγµάτων, την 
εφαρµογή, κατά τη λήψη δειγµάτων, κανόνων θήρευσης στους οποίους 
συνεκτιµάται η διατήρηση των πληθυσµών αυτών, ή ρυθµίσεις για την αγορά, 
πώληση, προσφορά προς πώληση, κατοχή ή µεταφορά µε σκοπό την πώληση 
δειγµάτων. 

 Τα κράτη µέλη υποχρεούνται να υποβάλλουν ανά εξαετία έκθεση σχετικά µε 
την εφαρµογή των µέτρων που έχουν θεσπίσει βάσει της οδηγίας 92/43. Η 
τελευταία έκθεση κάλυψε την περίοδο 2001-2006 και δηµοσιοποίησε, για 
πρώτη φορά, στοιχεία σχετικά µε την κατάσταση διατήρησης όλων των ειδών 
φώκιας στα οποία εφαρµόζεται η οδηγία. 

                                                                                                                                                         
6 ΕΕ L 91 της 9.4.1983, σ. 30. Οδηγία όπως τροποποιήθηκε µε την οδηγία 89/370/ΕΟΚ (ΕΕ L 163 της, 

14.6.1989, σ. 37). 
7 ΕΕ L 206 της 22.7.1992, σ. 7. Οδηγία όπως τροποποιήθηκε τελευταία µε την οδηγία 2006/105/ΕΚ της 

20ής Νοεµβρίου 2006 για την προσαρµογή των οδηγιών 73/239/ΕΟΚ, 74/557/ΕΟΚ και 2002/83/ΕΚ 
στον τοµέα του περιβάλλοντος, λόγω της προσχώρησης της Βουλγαρίας και της Ρουµανίας (ΕΕ L 363 
της 20.12.2006, σ. 368). 
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 Ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 338/97 του Συµβουλίου της 9ης ∆εκεµβρίου 1996 για 
την προστασία των ειδών άγριας πανίδας και χλωρίδας µε τον έλεγχο του 
εµπορίου τους8 θέτει σε εφαρµογή, στην Κοινότητα, τη σύµβαση για το 
διεθνές εµπόριο απειλουµένων µε εξαφάνιση ειδών της άγριας πανίδας και 
χλωρίδας (Cites) . Στόχος του κανονισµού (και της Cites) είναι να 
εξασφαλιστεί η διατήρηση των ειδών άγριας πανίδας και χλωρίδας µε τον 
έλεγχο του εµπορίου τους. Σύµφωνα µε τη σύµβαση Cites και τον κανονισµό, 
το εµπόριο επιτρέπεται µόνο εφόσον δεν απειλείται η επιβίωση των σχετικών 
ειδών. Στα παραρτήµατα Ι ή ΙΙ της Cites και στα αντίστοιχα παραρτήµατα A 
και B του κανονισµού περιλαµβάνονται πολλά είδη πτερυγιόποδων. Ο 
προτεινόµενος κανονισµός καλύπτει µόνο ένα είδος – τη φώκια του 
Ακρωτηρίου (Arctocephalus pusillus pusillus) –, το οποίο περιλαµβάνεται και 
στη σύµβαση Cites (στο παράρτηµα II).  

 Εν κατακλείδι, η υφιστάµενη νοµοθεσία αποσκοπεί στη διατήρηση των ειδών, 
η δε πρακτική εφαρµογή της εξαρτάται, µέχρις ενός βαθµού (τουλάχιστον 
όσον αφορά την οδηγία 92/43), από την εξέλιξη της κατάστασης διατήρησης 
των εξεταζόµενων ειδών. Σε κάθε περίπτωση, δεν απαγορεύει όλες τις 
εµπορικές δραστηριότητες για όλα τα είδη φώκιας, όπως φιλοδοξεί η παρούσα 
πρόταση κανονισµού, ούτε καλύπτει ειδικά τις µεθόδους θανάτωσης και 
εκδοράς της φώκιας υπό το πρίσµα της µεταχείρισης των ζώων. 

•  Συνέπεια µε τις λοιπές πολιτικές και τους λοιπούς στόχους της Ένωσης 

 Η διασφάλιση της καλής µεταχείρισης των ζώων συνιστά θεµιτό στόχο, τον 
οποίο µπορεί να επιδιώκει η Κοινότητα προς το δηµόσιο συµφέρον, στο 
πλαίσιο της άσκησης των νοµοθετικών εξουσιών που της παρέχει η συνθήκη 
ΕΚ9. Η καλή µεταχείριση των ζώων λαµβάνεται υπόψη από τον κοινοτικό 
νοµοθέτη σε διάφορα πεδία. Σε ορισµένους µάλιστα τοµείς, όπως της 
εσωτερικής αγοράς, τα θεσµικά όργανα της Κοινότητας υποχρεούνται να 
λαµβάνουν πλήρως υπόψη τις ανάγκες της καλής διαβίωσης των ζώων, όταν 
νοµοθετούν10.  

 Η καλή µεταχείριση των ζώων βρίσκεται επίσης στο επίκεντρο του κοινοτικού 
σχεδίου δράσης για την προστασία και την καλή µεταχείριση των ζώων 2006-
201011. Το σχέδιο δράσης αντανακλά το πρωτόκολλο της συνθήκης ΕΚ για την 
προστασία των ζώων, τα οποία ορίζονται ως όντα που αισθάνονται. Όπως είχε 
συµφωνηθεί κατά τη θέσπιση του σχεδίου δράσης και προκειµένου να 
προαχθεί η εναρµόνιση των σχετικών µε την καλή µεταχείριση των ζώων 
προτύπων που έχουν υιοθετηθεί στην Κοινότητα, τόσο σε δηµόσια, όσο και σε 
ιδιωτική βάση, η Επιτροπή δροµολόγησε µελέτη σκοπιµότητας σχετικά µε την 
ίδρυση ευρωπαϊκού κέντρου για την προστασία και την καλή µεταχείριση των 

                                                 
8 ΕΕ L 61 της 3.3.1997, σ. 1. Κανονισµός, όπως τροποποιήθηκε τελευταία µε τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 

318/2008 της Επιτροπής (ΕΕ L 95 της 8.4.2008, σ. 3). 
9 Βλ. συνεκδικασθείσες υποθέσεις C-37/06 και C-58/06 Viamex Agrar Handels e.a., παράγραφος 22. 
10 Πρωτόκολλο (αριθ. 33) για την προστασία και την καλή διαβίωση των ζώων που προσαρτάται στη 

συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας (ΕΕ C 340 της 10.11.1997, σ. 110). Το 
πρωτόκολλο αυτό αντικατοπτρίζει τη δήλωση αριθ. 24 σχετικά µε την προστασία των ζώων η οποία 
προσαρτάται στην τελική πράξη της συνθήκης για την Ευρωπαϊκή Ένωση. 

11 COM(2006)13 τελικό της 23.1.2006. 
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ζώων. Το ευρωπαϊκό κέντρο θα µπορούσε να αναπτυχθεί έτσι ώστε να 
συνδράµει την Κοινότητα και τα κράτη µέλη στη διαχείριση των σχετικών µε 
την καλή µεταχείριση των ζώων ζητηµάτων, τόσο σε κοινοτικό όσο και σε 
διεθνές επίπεδο. Όταν ιδρυθεί, το κέντρο αυτό θα µπορούσε, επί παραδείγµατι, 
να επικουρεί την Επιτροπή στην εφαρµογή των απαιτήσεων 
επισήµανσης/σήµανσης, τα βασικά χαρακτηριστικά των οποίων καθορίζονται 
στον παρόντα κανονισµό. 

 ∆εν υπάρχει ασυµβατότητα µεταξύ της παρούσας πρότασης και της λοιπής 
υφιστάµενης νοµοθεσίας (βλ. ανωτέρω): η πρώτη εστιάζεται σε θέµατα καλής 
µεταχείρισης των ζώων, ενώ η δεύτερη καλύπτει θέµατα διατήρησης, όσον 
αφορά δε την επιβολή, από τον παρόντα κανονισµό, αυστηρότερων διατάξεων 
για το εµπόριο, αυτή είναι κάλλιστα δυνατή, δεδοµένου ότι η υφιστάµενη 
κοινοτική νοµοθεσία προβλέπει µόνο ελάχιστες απαιτήσεις. Αντίθετα, σε 
περίπτωση που θα επιτραπεί η άσκηση εµπορίου προϊόντων φώκιας στο 
πλαίσιο παρέκκλισης, θα πρέπει να εξασφαλιστεί ότι θα εξακολουθήσουν να 
ισχύουν τα ειδικά καθεστώτα που ισχύουν βάσει της υφιστάµενης κοινοτικής 
νοµοθεσίας.  

 Όσον αφορά την απαγόρευση εισαγωγής, αυτή είναι σύµφωνη µε το άρθρο XX 
στοιχείο α) της Γενικής Συµφωνίας ∆ασµών και Εµπορίου (GATT), δυνάµει 
του οποίου επιτρέπεται η θέσπιση ή η επιβολή, από οποιοδήποτε 
συµβαλλόµενο µέρος, µέτρων αναγκαίων για την προστασία των χρηστών 
ηθών, εφόσον τα µέτρα αυτά δεν εφαρµόζονται κατά τρόπο που θα συνιστούσε 
αυθαίρετη ή αδικαιολόγητη διάκριση. Ο προτεινόµενος κανονισµός δεν 
εισάγει διακρίσεις, δεδοµένου ότι οι απαγορεύσεις που επιβάλλει θα ισχύουν 
τόσο για το ενδοκοινοτικό εµπόριο, όσο και τις εισαγωγές και τις εξαγωγές. 

2. ∆ΙΑΒΟΥΛΕΥΣΕΙΣ ΜΕ ΤΑ ΕΝ∆ΙΑΦΕΡΟΜΕΝΑ ΜΕΡΗ ΚΑΙ ΕΚΤΙΜΗΣΗ ΤΩΝ ΕΠΙΠΤΩΣΕΩΝ 

• ∆ιαβουλεύσεις µε τα ενδιαφερόµενα µέρη 

 Μέθοδοι διαβούλευσης, κύριοι στοχευόµενοι τοµείς και γενικά χαρακτηριστικά 
των ερωτηθέντων 

 Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή διεξήγαγε δηµόσιο διάλογο µέσω του ∆ιαδικτύου, 
παρέχοντας τη δυνατότητα στους πολίτες τόσο της ΕΕ, όσο και κρατών εκτός 
ΕΕ, να εκφράσουν τις απόψεις τους σχετικά µε τη ρύθµιση της θήρας φώκιας 
και να συµβάλουν έτσι στη διαδικασία χάραξης πολιτικής. Ελήφθησαν 73.153 
απαντήσεις από πολίτες 160 χωρών ανά τον κόσµο. Η πληθώρα των 
απαντήσεων (στις οποίες προστέθηκαν περίπου 1.350 ηλεκτρονικά µηνύµατα) 
αποδεικνύει ότι για έναν µεγάλο αριθµό πολιτών η θήρα φώκιας αποτελεί 
ζωτικής σηµασίας ζήτηµα. Οι απαντήσεις προέβαλαν τη µαζική αποδοκιµασία 
των ακολουθούµενων πρακτικών στη θήρα φώκιας, όπως τουλάχιστον αυτές 
γίνονται αντιληπτές από το ευρύ κοινό. Μια σαφής πλειονότητα των 
ερωτηθέντων, σε όλες σχεδόν τις γεωγραφικές περιοχές που αποτέλεσαν 
αντικείµενο ανάλυσης, προτιµούσε την επιβολή απαγόρευσης. Στον διάλογο 
συµµετείχαν, ως επί το πλείστον, πολίτες του Ηνωµένου Βασιλείου, των ΗΠΑ 
και του Καναδά.  
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 Επίσης, διάλογος µε τα ενδιαφερόµενα µέρη διοργάνωσε και η Ευρωπαϊκή 
Αρχή για την Ασφάλεια των Τροφίµων (ΕΑΑΤ) στο πλαίσιο των εργασιών της 
για τη διατύπωση επιστηµονικής γνώµης για σχετικές µε τη µεταχείριση των 
ζώων πτυχές της θανάτωσης και εκδοράς φώκιας (βλ. κατωτέρω). Τα 
ενδιαφερόµενα µέρη κλήθηκαν να εκφράσουν τη γνώµη τους σχετικά µε την 
πληρότητα και την αξιοπιστία των δεδοµένων που περιελάµβανε το σχέδιο 
έκθεσης που κατήρτισε η οµάδα εργασίας της ΕΑΑΤ, ώστε να αποφευχθεί το 
ενδεχόµενο παράλειψης σηµαντικών επιστηµονικών τεκµηρίων. Πέραν 
τούτου, η Ευρωπαϊκή Επιτροπή διοργάνωσε ηµερίδα, όπου συµµετείχαν 
εµπειρογνώµονες από χώρες στις οποίες ασκείται θήρα φώκιας, µη 
κυβερνητικές φιλοζωικές οργανώσεις, καθώς και σωµατεία εµπόρων γούνας 
και κυνηγών, µε σκοπό να συγκεντρωθούν οι απόψεις τους σχετικά µε τα 
πραγµατικά στοιχεία που αναφέρθηκαν µέσω της διαδικασίας υποβολής 
εκθέσεων των κρατών µελών (εθνικά συστήµατα διαχείρισης της θήρας), στο 
πλαίσιο της γενικής αξιολόγησης που διενήργησε η Επιτροπή. Επίσης 
πραγµατοποιήθηκαν διµερείς συναντήσεις µε ένα ευρύ φάσµα ενδιαφεροµένων 
µερών, τόσο σε πολιτικό, όσο και σε τεχνικό επίπεδο. 

 Σύνοψη των απαντήσεων και του τρόπου µε τον οποίο ελήφθησαν υπόψη 

 Τα αποτελέσµατα των διαβουλεύσεων κατέδειξαν ότι πολλοί από τους 
ερωτηθέντες αντιτίθενται στη θήρα φώκιας για λόγους αρχής, οι οποίοι 
συνδέονται ενδεχοµένως µε το πώς αντιλαµβάνονται τη σχέση ανθρώπου – 
φύσης. Ωστόσο, από τα αποτελέσµατα αυτά προέκυψε επίσης ότι ο βαθµός 
αποδοχής της θήρας φώκιας εξαρτάται από τον τρόπο διαχείρισης και άσκησης 
της θήρας αυτής, καθώς και από την αιτιολόγησή του. 

 Στην πρόταση λαµβάνονται υπόψη τα αποτελέσµατα των διαβουλεύσεων, 
δεδοµένου ότι επιδιώκεται η συνεκτίµηση του προβληµατισµού όσον αφορά τη 
διάθεση στην κοινοτική αγορά, µεταξύ άλλων µετά την εισαγωγή τους από 
τρίτες χώρες, προϊόντων φώκιας που λαµβάνονται από ζώα τα οποία ενδέχεται 
να µην έχουν θανατωθεί ή εκδαρεί χωρίς την πρόκληση πόνου, αγωνίας και 
άλλου είδους ταλαιπωρίας που θα µπορούσε να αποφευχθεί. Πέραν τούτου, το 
γενικό σύστηµα που προβλέπει η πρόταση έχει σχεδιαστεί έτσι ώστε να 
παρέχονται κίνητρα στις χώρες όπου ασκείται θήρα φώκιας για να βελτιώσουν 
τις µεθόδους θανάτωσης και εκδοράς των ζώων αυτών.  

• Συγκέντρωση και χρήση εµπειρογνωµοσύνης 

 Στην απάντησή της στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, στις 16 Ιανουαρίου 2007, η 
Επιτροπή αναγνώριζε τον έντονο προβληµατισµό που προκαλούν στο κοινό οι 
σχετικές µε την µεταχείριση των ζώων πτυχές της θήρας φώκιας. Στο πλαίσιο 
της δέσµευσής της για υψηλού επιπέδου πρότυπα καλής µεταχείρισης των 
ζώων, η Επιτροπή ανέλαβε να προβεί σε διεξοδική αντικειµενική εκτίµηση των 
σχετικών µε τη µεταχείριση πτυχών της θήρας φώκιας και, µε βάση τα 
αποτελέσµατα, να υποβάλει έκθεση στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και, 
ενδεχοµένως, νοµοθετικές προτάσεις, εφόσον κριθεί σκόπιµο. Η Επιτροπή 
διενήργησε την εκτίµηση αυτή στηριζόµενη σε διάφορα στοιχεία, µεταξύ 
άλλων δε σε εκείνα που προέκυψαν από τη χρήση εµπειρογνωµοσύνης, και 
συγκεκριµένα στην ανεξάρτητη επιστηµονική γνώµη της Ευρωπαϊκής Αρχής 
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για την Ασφάλεια των Τροφίµων (ΕΑΑΤ) και σε µελέτη που ανατέθηκε προς 
υποστήριξη της εκτίµησης επιπτώσεων.  

 Ανταποκρινόµενη στο αίτηµα που της υπέβαλε η Ευρωπαϊκή Επιτροπή τον 
Μάιο του 2007, η ΕΑΑΤ εξέδωσε στις 6 ∆εκεµβρίου 2007 ανεξάρτητη 
επιστηµονική γνώµη για τις σχετικές µε την µεταχείριση των ζώων πτυχές των 
µεθόδων θανάτωσης και εκδοράς φώκιας12. 

 Η ΕΑΑΤ κατέληξε στο συµπέρασµα ότι «είναι δυνατή η ταχεία και 
αποτελεσµατική θανάτωση της φώκιας χωρίς πρόκληση πόνου ή αγωνίας που θα 
µπορούσε να αποφευχθεί. Ωστόσο, η οµάδα εργασίας ανέφερε επίσης την ύπαρξη 
στοιχείων που αποδεικνύουν ότι, στην πράξη, η θανάτωση δεν είναι πάντα 
αποτελεσµατική και µη βάναυση.» 

 Η ΕΑΑΤ δεν λαµβάνει σαφή θέση σχετικά µε τις µεθόδους που 
χρησιµοποιούνται σήµερα για τη θανάτωση και εκδορά της φώκιας. Αντ' 
αυτού, καθορίζει σειρά κριτηρίων προκειµένου να εκτιµηθεί κατά πόσον οι 
διάφορες µέθοδοι θήρας φώκιας κρίνονται αποδεκτές. 

 ∆εδοµένου ότι διατίθενται ελάχιστα βάσιµα στοιχεία που να έχουν αξιολογηθεί 
επιστηµονικά από οµοτίµους, η ΕΑΑΤ διενήργησε ποιοτική εκτίµηση του 
κινδύνου. Παρόλα αυτά, τα γενικά συµπεράσµατα και οι συστάσεις 
θεωρούνται αρκούντως ακριβή για να τροφοδοτήσουν τη χάραξη πολιτικής. 

 Σε µελέτη που εκπονήθηκε για λογαριασµό της Επιτροπής13 εξετάστηκαν, µε 
βάση την επιστηµονική γνώµη της ΕΑΑΤ, το κανονιστικό πλαίσιο και οι 
διαχειριστικές πρακτικές των διαφόρων ειδών θήρας φώκιας. 

 Αξιολογήθηκαν οι νοµοθετικές και εκτελεστικές διατάξεις που ισχύουν σε 
κοινοτικές και µη κοινοτικές χώρες στις οποίες ασκείται θήρα φώκιας και 
εντοπίστηκαν βέλτιστες πρακτικές. Οι αξιολογήσεις βασίστηκαν σε µελέτη 
συλλογής στοιχείων (desk study) και σε πληροφορίες που διαβιβάστηκαν καθ' 
όλη τη διάρκεια της διαδικασίας διαβούλευσης. Η οµάδα που εκπόνησε τη 
µελέτη δεν επισκέφθηκε όλα τα κράτη της ζώνης εξάπλωσης του είδους ανά 
τον κόσµο.  

 Στο πλαίσιο της µελέτης εκτιµήθηκαν επίσης οι εµπορικές επιπτώσεις της 
ενδεχόµενης απαγόρευσης προϊόντων φώκιας, καθώς και άλλες 
κοινωνικοοικονοµικές παράµετροι. 

• Εκτίµηση επιπτώσεων 

 Στην εκτίµηση επιπτώσεων εξετάστηκαν τόσο τα νοµοθετικά, όσο και τα µη 
νοµοθετικά µέτρα πολιτικής. Επιπλέον, η ανάλυση κάλυψε µέτρα πολιτικής 
που δεν συνδέονται άµεσα µε τα συστήµατα διαχείρισης της θήρας φώκιας, 
όπως την πλήρη απαγόρευση της διάθεσης στην κοινοτική αγορά ή/και των 

                                                 
12 The EFSA Journal (2007) 610, 1-122. 
13 COWI "Assessment of the potential impact of a ban of products derived from seal species" (Εκτίµηση 

των πιθανών επιπτώσεων της απαγόρευσης προϊόντων που παράγονται από είδη φώκιας), Απρίλιος 
2008. 
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εισαγωγών/εξαγωγών προς και από την Κοινότητα, καθώς και µέτρα που 
ενδεχοµένως σχετίζονται µε καλές ή κακές πρακτικές των συστηµάτων 
διαχείρισης της θήρας φώκιας. 

 Το περιβαλλοντικό σκέλος της εκτίµησης αφορά µόνο τις επιπτώσεις, για τις 
φώκιες, των σχετικών µε τη µεταχείριση των ζώων πτυχών· αυτές όµως είναι 
δύσκολο να αξιολογηθούν επειδή η αποτελεσµατικότητα των 
χρησιµοποιούµενων µεθόδων θανάτωσης της φώκιας κυµαίνεται ανάλογα µε 
την εφαρµοζόµενη µέθοδο, την επιδεξιότητα των κυνηγών και τις 
περιβαλλοντικές συνθήκες. Εξάλλου, από τις οικονοµικές επιπτώσεις 
εξετάστηκαν µόνο εκείνες που αφορούν το εµπόριο και τις τοπικές οικονοµίες, 
τόσο των χωρών στις οποίες ασκείται θήρα φώκιας, όσο και των πιθανών 
χωρών διέλευσης και µεταποίησης των προϊόντων, ενώ η ανάλυση των 
κοινωνικών επιπτώσεων εστιάστηκε κυρίως στους πληθυσµούς Inuit. 

 Η πλήρης απαγόρευση της διάθεσης προϊόντων φώκιας στην κοινοτική αγορά 
εκτιµάται ότι θα έχει περιορισµένες οικονοµικές επιπτώσεις στα κράτη µέλη 
της Κοινότητας. Απαραίτητη προϋπόθεση ωστόσο είναι η συνέχιση της 
δυνατότητας µεταφόρτωσης δερµάτων και άλλων προϊόντων φώκιας, των 
εισαγωγών δερµάτων φώκιας για περαιτέρω µεταποίηση, καθώς και των 
εξαγωγών. Για τα µη κοινοτικά κράτη της ζώνης εξάπλωσης του είδους, 
εκτιµάται ότι οι επιπτώσεις θα είναι κατά τι σηµαντικότερες. Αυτό οφείλεται 
στο γεγονός ότι η κλίµακα της θήρας φώκιας στις εν λόγω µη κοινοτικές χώρες 
είναι πολύ µεγαλύτερη απ' ό,τι στις κοινοτικές χώρες της ζώνης εξάπλωσης 
του είδους και ότι η κοινοτική αγορά - πέραν της Ρωσίας - δεν είναι αµελητέα. 
Το µέτρο αυτό θα είχε επίσης ως αποτέλεσµα να στερηθούν οι καταναλωτές 
της δυνατότητας αγοράς προϊόντων φώκιας στην Κοινότητα. 

 Η πλήρης απαγόρευση των εισαγωγών και εξαγωγών θα είχε µέτριες 
οικονοµικές επιπτώσεις στα κράτη µέλη της Κοινότητας, παρόλο που για τη 
Φινλανδία και τη Γερµανία οι επιπτώσεις αυτές θα µπορούσαν να είναι 
σηµαντικές εάν η απαγόρευση κάλυπτε και το διαµετακοµιστικό εµπόριο. Οι 
επιπτώσεις θα ήταν κατά τι σηµαντικότερες για τα µη κοινοτικά κράτη της 
ζώνης εξάπλωσης του είδους. Αυτό οφείλεται και πάλι στο γεγονός ότι η 
κλίµακα της θήρας φώκιας στις εν λόγω µη κοινοτικές χώρες είναι πολύ 
µεγαλύτερη απ' ό,τι στις κοινοτικές χώρες εξάπλωσης του είδους και ότι η 
κοινοτική αγορά - πέραν της Ρωσίας - δεν είναι αµελητέα. Ωστόσο, σε 
περίπτωση που η απαγόρευση επεκταθεί στο διαµετακοµιστικό εµπόριο, αυτή 
θα θίξει ιδιαίτερα τον Καναδά, εκτός εάν το εµπόριο αυτό µετατοπιστεί από τη 
Γερµανία και τη Φινλανδία σε χώρες εκτός της Κοινότητας (λόγου χάρη στη 
Νορβηγία). Ως εκ τούτου, η Νορβηγία θα µπορούσε να ενισχύσει ουσιαστικά 
τη θέση της στο διαµετακοµιστικό εµπόριο. Όσον αφορά τους καταναλωτές, γι' 
αυτούς η επιλογή προϊόντων φώκιας προερχόµενων από είδη θηρευόµενα στην 
Κοινότητα, θα ήταν πολύ περιορισµένη, τα προϊόντα δε αυτά θα πωλούνταν 
µόνο σε τοπικές αγορές. 

 Η ∆ανία και η Ιταλία είναι, µε µεγάλη διαφορά, οι δύο σηµαντικότεροι 
εισαγωγείς ακατέργαστων γουνοδερµάτων φώκιας που προορίζονται για 
µεταποίηση/πώληση στην κοινοτική αγορά και κατά συνέπεια θα θιγούν 
επίσης από τη ρύθµιση αυτή. Η ∆ανία εισάγει απευθείας από τον Καναδά και 
τη Γροιλανδία ακατέργαστα γουνοδέρµατα (τα οποία δεν θεωρούνται ως 
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εµπορεύµατα υπό διαµετακόµιση), ενώ η Ιταλία εισάγει τα ακατέργαστα 
γουνοδέρµατα από τη Ρωσία, τη Φινλανδία και το Ηνωµένο Βασίλειο 
(Σκωτία). Επίσης, άλλη χώρα µε σηµαντικό εµπόριο ακατέργαστων δερµάτων 
προερχόµενων από τα δύο τελευταία κράτη της ζώνης εξάπλωσης του είδους, 
είναι η Ελλάδα. 

 Στα οφέλη που θα µπορούσαν να προκύψουν από τη θέσπιση συστήµατος 
επισήµανσης, συγκαταλέγονται τόσο η άνοδος των τιµών στην καταναλωτική 
αγορά, όσο και η βελτίωση της γενικής απήχησης της θήρας φώκιας. Εάν 
θεσπιστεί σε προαιρετική βάση, το σύστηµα αυτό θα µπορούσε να προαγάγει 
µια φυσική διαδικασία εκούσιας επιλογής όσον αφορά τη συµµόρφωση και 
έτσι να διατηρήσει µια ισορροπία µεταξύ της καλής µεταχείρισης των ζώων 
και της οικονοµικής και κοινωνικής διάστασης - δηλαδή για όσους επιλέξουν 
να εφαρµόσουν το σύστηµα επισήµανσης, το κέρδος που θα αποκοµίσουν 
ενδέχεται να είναι µεγαλύτερο από το συνεπαγόµενο κόστος, ενώ η 
µεταχείριση της φώκιας θα µπορούσε να βελτιωθεί. Εκτιµάται επίσης ότι τα 
αποτελέσµατα θα είναι σηµαντικότερα εάν καθιερωθεί ένα σύστηµα διεθνούς 
εµβέλειας και όχι ένα στενά κοινοτικό σύστηµα. 

 Θα ήταν δυνατόν να συναφθούν διµερείς ή πολυµερείς συµφωνίες µεταξύ της 
Κοινότητας και ενός ή περισσοτέρων κρατών της ζώνης εξάπλωσης του 
είδους, µε αποτέλεσµα να διευρυνθεί η γεωγραφική περιοχή που δεν θα 
καλύπτεται από νοµοθετικά µέτρα. Οι επιπτώσεις, στην περίπτωση αυτή, θα 
είναι ανάλογες εκείνων µιας περιορισµένης απαγόρευσης που επιτρέπει το 
εµπόριο όταν η θήρα φώκιας ανταποκρίνεται σε ορισµένα πρότυπα, όπως 
προβλέπεται ανωτέρω. 

 Λαµβανοµένων υπόψη του σχετικού µε την καλή µεταχείριση των ζώων 
προβληµατισµού του κοινού, του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και των κρατών 
µελών, µεµονωµένα µη νοµοθετικά µέτρα δεν κρίνονται επαρκή για την 
αντιµετώπιση του προβλήµατος. 

 Στην επιστηµονική γνωµοδότησή της, η ΕΑΑΤ επισηµαίνει σαφώς την ύπαρξη 
στοιχείων που αποδεικνύουν ότι στην πράξη τα ζώα δεν θανατώνονται πάντα 
µε αποτελεσµατικό τρόπο, γεγονός το οποίο επιβεβαιώνεται από τα 
µεταγενέστερα συµπεράσµατα της εκτίµησης. Θεωρείται εποµένως εύλογο να 
εξεταστεί το ενδεχόµενο λήψης προληπτικών µέτρων, ώστε να εξασφαλιστεί 
ότι προϊόντα που προέρχονται από φώκιες, οι οποίες έχουν θανατωθεί και 
εκδαρεί µε τρόπο που τους προκαλεί πόνο, αγωνία και ταλαιπωρία που θα 
µπορούσαν να αποφευχθούν, δεν θα έχουν πρόσβαση στην κοινοτική αγορά.  

 Η µόνη επισήµανση των προϊόντων φώκιας δεν µπορεί να υποκαταστήσει την 
απαγόρευση του εµπορίου των προϊόντων αυτών, δεδοµένου ότι θα συνέβαλλε 
στον εφησυχασµό των πολιτών και των καταναλωτών όσον αφορά τη 
µεταχείριση των ζώων, µόνον εφόσον οι εφαρµοζόµενες µέθοδοι θανάτωσης 
και εκδοράς στις χώρες όπου ασκείται θήρα φώκιας πληρούσαν τα κριτήρια 
του παρόντος κανονισµού. Θα πρέπει εποµένως να δοθούν κίνητρα στις χώρες 
αυτές, ώστε να προσαρµόσουν αναλόγως τη νοµοθεσία και τις πρακτικές τους· 
αυτό µπορεί να επιτευχθεί µόνο µε την απαγόρευση του εµπορίου.  
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3. ΝΟΜΙΚΑ ΣΤΟΙΧΕΙΑ ΤΗΣ ΠΡΟΤΑΣΗΣ 

•  Σύνοψη της προτεινόµενης δράσης 

 Η παρούσα πρόταση κανονισµού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συµβουλίου αποσκοπεί στην απαγόρευση της διάθεσης προϊόντων φώκιας 
στην κοινοτική αγορά, καθώς και των εισαγωγών, της διαµετακόµισης και των 
εξαγωγών των προϊόντων αυτών από την Κοινότητα. Ωστόσο, τα προϊόντα 
αυτά θα είναι δυνατό να αποτελούν αντικείµενο εµπορικών συναλλαγών 
εφόσον θα πληρούνται ορισµένοι όροι που αφορούν τον τρόπο και τη µέθοδο 
θανάτωσης και εκδοράς της φώκιας. Ο εν λόγω κανονισµός προβλέπει επίσης 
απαιτήσεις πληροφόρησης, ώστε να εξασφαλίζεται ότι τα προϊόντα φώκιας, 
των οποίων το εµπόριο θα επιτρέπεται κατά παρέκκλιση των απαγορεύσεων 
που διαφορετικά θα ίσχυαν, θα σηµαίνονται µε σαφήνεια ως προερχόµενα από 
χώρα η οποία πληροί τους ως άνω όρους ή ως έχοντα θανατωθεί ή εκδαρεί από 
άτοµα που ενεργούν υπό την δικαιοδοσία χωρών στις οποίες πληρούνται οι 
όροι αυτοί.  

•  Νοµική βάση 

 Η πρόταση βασίζεται στα άρθρα 95 και 133 της συνθήκης. Κατά την 
κατάρτιση της παρούσας πρότασης, η Επιτροπή συνεκτίµησε δεόντως τη 
νοµολογία του ∆ικαστηρίου, µε την οποία αυτό καθόρισε τις συνθήκες 
προσφυγής στο άρθρο 9514.  

 ∆εδοµένου ότι η πρόταση αποσκοπεί και στην απαγόρευση τόσο των 
εισαγωγών, όσο και των εξαγωγών των προϊόντων του είδους αυτού, τα οποία 
προέρχονται από χώρες εκτός Κοινότητας, είναι αναγκαία η παραποµπή και 
στις διατάξεις του άρθρου 133. Πράγµατι, η πρόταση έχει διπλή συνιστώσα 
καθότι επιδιώκει ταυτόχρονα δύο διαφορετικούς στόχους (την απαγόρευση του 
ενδοκοινοτικού εµπορίου και την απαγόρευση των εισαγωγών και εξαγωγών) 
που είναι άρρηκτα συνδεδεµένοι µεταξύ τους, χωρίς κανείς από αυτούς να 
είναι δευτερεύων και έµµεσος σε σχέση µε τον άλλο.  

 Οι διαδικασίες που ορίζονται για την έγκριση της κοινοτικής νοµοθεσίας 
δυνάµει των άρθρων 95 και 133 αντίστοιχα δεν είναι ασύµβατες µεταξύ τους.  

•  Αρχή της επικουρικότητας 

 Η πρόταση αποσκοπεί στην εναρµόνιση των νοµοθεσιών που διέπουν το 
εµπόριο προϊόντων φώκιας. Η εναρµόνιση αυτή σε κοινοτικό επίπεδο είναι 
αναγκαία για να τερµατιστεί ο υφιστάµενος κατακερµατισµός της εσωτερικής 
αγοράς, ο οποίος οφείλεται στις υπάρχουσες διαφορές µεταξύ των διατάξεων 

                                                 
14 Απόφαση της 10ης ∆εκεµβρίου 2002 στην υπόθεση C-491/01 British American Tobacco and Imperial 

Tobacco [2002] ECR I-11453, παράγραφοι 60 και 61· αποφάσεις της 14ης ∆εκεµβρίου 2004 στην 
υπόθεση C-434/02 Arnold André [2004] ECR I-11825, παράγραφος 34 και την υπόθεση C-210/03 
Swedish Match [2004] ECR I-11893, παράγραφος 33· απόφαση της 12ης Ιουλίου 2005 στις 
συνεκδικασθείσες υποθέσεις C-154/04 και C-155/04 Alliance for Natural Health [2006] ECR I-6451, 
παράγραφος 32 και της 6ης ∆εκεµβρίου 2005 στην υπόθεση C-66/04 Ηνωµένο Βασίλειο κατά 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και Συµβουλίου [2005] ECR I-10553, παράγραφος 41. 
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των κρατών µελών που διέπουν το εµπόριο, τις εισαγωγές, την παραγωγή και 
την διάθεση προϊόντων φώκιας στην αγορά, λαµβάνοντας ταυτοχρόνως υπόψη 
την καλή µεταχείριση των ζώων. Τα αποτελέσµατα αυτά µπορούν να 
επιτευχθούν µόνο µε τη λήψη µέτρων σε κοινοτικό επίπεδο, δεδοµένου ότι τα 
εθνικά µέτρα, συµπεριλαµβανοµένων των συνολικών απαγορεύσεων, εξ 
ορισµού µπορούν να επιβληθούν µόνο σε τµήµα της εσωτερικής αγοράς. 

 Οµοίως, τα ενδεχόµενα µέτρα για να συνεχιστεί το εµπόριο προϊόντων φώκιας, 
κατά παρέκκλιση των απαγορεύσεων που διαφορετικά θα ίσχυαν, είναι 
σκόπιµο να λαµβάνονται σε κοινοτικό επίπεδο, καθώς έτσι θα εξασφαλίζεται ο 
ενιαίος χαρακτήρας των όρων της έγκρισης παρεκκλίσεων και η εναρµόνιση, 
σε ολόκληρη την εσωτερική αγορά, των κανόνων εµπορίας των προϊόντων για 
τα οποία ισχύει παρέκκλιση. Το ίδιο ισχύει και για τις απαιτήσεις επισήµανσης 
και σήµανσης που προβλέπονται για τα προϊόντα που υπόκεινται σε 
παρέκκλιση, δεδοµένου ότι εξ ορισµού η σχετική εθνική νοµοθεσία δεν θα 
κάλυπτε όλη την Κοινότητα, µε αποτέλεσµα τον κατακερµατισµό της αγοράς.  

 Συνεπώς, η πρόταση είναι σύµφωνη µε την αρχή της επικουρικότητας. 

•  Αρχή της αναλογικότητας και επιλογή µέσων 

 Η πρόταση είναι σύµφωνη µε την αρχή της αναλογικότητας, για τους 
ακόλουθους λόγους. 

 Η µόνη επισήµανση των προϊόντων φώκιας δεν µπορεί να υποκαταστήσει την 
απαγόρευση του εµπορίου των προϊόντων αυτών, δεδοµένου ότι θα συνέβαλλε 
στον εφησυχασµό των πολιτών και των καταναλωτών όσον αφορά τη 
µεταχείριση των ζώων, µόνον εφόσον οι εφαρµοζόµενες µέθοδοι θανάτωσης 
και εκδοράς στις χώρες όπου ασκείται θήρα φώκιας πληρούσαν τα κριτήρια 
του παρόντος κανονισµού. Θα πρέπει εποµένως να δοθούν κίνητρα στις χώρες 
αυτές, ώστε να προσαρµόσουν αναλόγως τη νοµοθεσία και τις πρακτικές τους· 
αυτό µπορεί να επιτευχθεί µόνο µε την απαγόρευση του εµπορίου.  

 Υπό τις συνθήκες αυτές, οι απαγορεύσεις που συνδυάζονται µε τη δυνατότητα 
έγκρισης παρεκκλίσεων συνιστούν τα λιγότερο επιβαρυντικά και πλέον 
αποτελεσµατικά µέτρα για την επίτευξη των επιδιωκόµενων στόχων.  

 Πρέπει να προβλεφθούν κατάλληλες απαιτήσεις για την διασφάλιση της ορθής 
εφαρµογής, βάσει του παρόντος κανονισµού, των παρεκκλίσεων από τις 
απαγορεύσεις εµπορίας. Για τον σκοπό αυτό, πρέπει να προβλεφθούν διατάξεις 
σχετικά µε τα συστήµατα πιστοποίησης, καθώς και µε την επισήµανση και τη 
σήµανση. Με τα συστήµατα πιστοποίησης θα βεβαιούται η προέλευση των 
προϊόντων από φώκιες που έχουν θανατωθεί και εκδαρεί σύµφωνα µε τις 
προβλεπόµενες απαιτήσεις, οι οποίες θα τηρούνται στην πράξη και θα έχουν 
ως στόχο να διασφαλίζουν τη θανάτωση και εκδορά των ζώων χωρίς 
πρόκληση πόνου, αγωνίας ή άλλου είδους ταλαιπωρίας που θα µπορούσε να 
αποφευχθεί. 

•  Επιλογή µέσων 

 Προτεινόµενο µέσο: κανονισµός. 
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 Ο κανονισµός προσφέρει τα πλεονεκτήµατα της γενικής και καθολικής 
εφαρµογής, όντας δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και άµεσα 
εφαρµοστέος ταυτόχρονα σε όλα τα κράτη µέλη, χωρίς την πρόσθετη 
διοικητική επιβάρυνση που συνεπάγεται µια εθνική πράξη που είναι αναγκαία 
για τη µεταφορά στο εθνικό δίκαιο. 

 Άλλα µέσα δεν θα ήταν εξίσου αποτελεσµατικά. Η οδηγία απαιτεί εθνικά 
µέτρα εφαρµογής και αυξάνει τον κίνδυνο διαφορών στην εφαρµογή. Η 
επιβολή απαγόρευσης επαφίεται στα κράτη µέλη, τα οποία διατηρούν την 
ευχέρεια να επιλέγουν τον τρόπο µε τον οποίο θα εξασφαλίζεται ότι τα 
προϊόντα φώκιας δεν διατίθενται πλέον στην αγορά, δεν εισάγονται ούτε 
εξάγονται· διατηρούν επίσης τη δυνατότητα ανάπτυξης µεθόδων για την 
επιβολή της απαγόρευσης. Είναι εξάλλου αναγκαίο να διασφαλιστεί η ενιαία 
εφαρµογή των ενδεχόµενων παρεκκλίσεων από τις απαγορεύσεις εµπορίας που 
διαφορετικά θα ίσχυαν. 

 Όλα τα µέτρα που θα θεσπιστούν από την Επιτροπή µε σκοπό την εφαρµογή 
του παρόντος κανονισµού θα είναι σύµφωνα µε την αρχή της αναλογικότητας. 

4. ∆ΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΕΣ ΕΠΙΠΤΩΣΕΙΣ 

Η πρόταση δεν έχει επιπτώσεις στον κοινοτικό προϋπολογισµό. 

5. ΠΡΟΣΘΕΤΕΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ 

•  Απλούστευση 

 Η πρόταση δεν ενέχει στοιχεία απλούστευσης διότι δεν θίγει την υφιστάµενη 
νοµοθεσία. 

 Σε σχέση µε τον κανονισµό αριθ. 338/97, θα πρέπει να σηµειωθεί ότι δεν θα 
ήταν σκόπιµο να διαγραφούν από αυτόν τα είδη φώκιας που καλύπτει σήµερα, 
δεδοµένου ότι οι αποφάσεις του είδους αυτού είναι άρρηκτα συνδεδεµένες µε 
τις αποφάσεις που λαµβάνουν τα διευθυντικά όργανα της σύµβασης για το 
διεθνές εµπόριο απειλουµένων µε εξαφάνιση ειδών της άγριας πανίδας και 
χλωρίδας (Cites). (Αν και η Κοινότητα δεν είναι συµβαλλόµενο µέρος της 
Cites, ο κανονισµός αριθ. 338/97 επιδιώκει ρητά την εφαρµογή της Σύµβασης 
στην Κοινότητα).  

 Βλ. κατωτέρω σχετικά µε την οδηγία 83/129/ΕΟΚ που αφορά τα νεογνά 
φώκιας.  

•  Κατάργηση κείµενης νοµοθεσίας 

 Η έγκριση της πρότασης δεν θα έχει ως επακόλουθο την κατάργηση κείµενων 
νοµοθετικών πράξεων, διότι αυτές είτε καλύπτουν άλλα στοιχεία, είτε έχουν 
διαφορετική αιτιολόγηση και επιδιώκουν να αµβλύνουν διαφορετικές 
ανησυχίες, καθόσον σχετίζονται µε την κατάσταση διατήρησης των ειδών 
φώκιας που καλύπτουν.  
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 Ειδικότερα, όσον αφορά την οδηγία 83/129/ΕΟΚ για τα νεογνά φώκιας (όπως 
τροποποιήθηκε), είναι σαφές ότι ο παρών κανονισµός περιλαµβάνει την 
απαγόρευση των εισαγωγών, για εµπορικούς σκοπούς, των συγκεκριµένων 
προϊόντων που καλύπτει η οδηγία αυτή. Ωστόσο, η εν λόγω οδηγία πρέπει να 
διατηρηθεί ως έχει, επειδή ο κανονισµός προβλέπει τη δυνατότητα συνέχισης 
του εµπορίου βάσει παρεκκλίσεων από τις απαγορεύσεις που διαφορετικά θα 
ίσχυαν. Σε περίπτωση έγκρισης τέτοιων παρεκκλίσεων, είναι απαραίτητο να 
εξασφαλίζεται ότι εξακολουθούν να εκπληρούνται οι στόχοι διατήρησης που 
καθορίζονται στην οδηγία 83/129/ΕΟΚ, δηλαδή ότι δεν παύει να ισχύει η 
προβλεπόµενη από την εν λόγω οδηγία απαγόρευση των εισαγωγών. ∆εν είναι 
λοιπόν σκόπιµο να καταργηθεί η οδηγία 83/129/ΕΟΚ. 

•  Ρήτρα επανεξέτασης/αναθεώρησης/λήξης ισχύος 

 Η πρόταση δεν περιλαµβάνει καµία από τις παραπάνω ρήτρες. 

•  Αναδιατύπωση 

 Η πρόταση δεν συνεπάγεται αναδιατύπωση. 

•  Πίνακας αντιστοιχίας 

 ∆εν έχει εν προκειµένω εφαρµογή δεδοµένου ότι πίνακες αντιστοιχίας 
απαιτούνται µόνο για τις οδηγίες. 

•  Ευρωπαϊκός Οικονοµικός Χώρος (ΕΟΧ) 

 Η προτεινόµενη νοµοθετική πράξη αφορά θέµα της δικαιοδοσίας του ΕΟΧ και 
πρέπει συνεπώς να επεκταθεί στον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο. 
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2008/0160 (COD) 

Πρόταση 

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΥ ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ ΚΑΙ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

περί εµπορίου προϊόντων φώκιας 

ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ ΚΑΙ ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ 
ΕΝΩΣΗΣ, 

Έχοντας υπόψη: 

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, και ιδίως τα άρθρα 95 και 133, 

την πρόταση της Επιτροπής15, 

τη γνώµη της Ευρωπαϊκής Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής16, 

Αποφασίζοντας µε τη διαδικασία του άρθρου 251 της συνθήκης17, 

Εκτιµώντας τα εξής: 

1) Οι φώκιες είναι ζώα που µπορούν να αισθανθούν πόνο, αγωνία, φόβο και άλλου 
είδους ταλαιπωρία. 

2) Οι φώκιες αποτελούν αντικείµενο θήρας εντός και εκτός Κοινότητας και 
χρησιµοποιούνται για την παραγωγή προϊόντων, όπως κρέατος, ελαίου, λίπους, 
γουνοδερµάτων και αντικειµένων κατασκευασµένων από αυτά, τα οποία διατίθενται 
προς πώληση σε διάφορες αγορές, συµπεριλαµβανοµένης της Κοινότητας.  

3) Οι θήρα της φώκιας έχει προκαλέσει σοβαρό προβληµατισµό στο κοινό, στις 
κυβερνήσεις, καθώς και στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, που είναι ευαισθητοποιηµένοι 
σε θέµατα σχετικά µε τη µεταχείριση των ζώων, καθώς υπάρχουν ενδείξεις ότι 
ενδέχεται να µην επιτυγχάνεται πάντα η θανάτωση και εκδορά της φώκιας χωρίς την 
πρόκληση πόνου, αγωνίας και άλλου είδους ταλαιπωρίας που θα µπορούσε να 
αποφευχθεί. Στην επιστηµονική γνωµοδότησή της για τις σχετικές µε την µεταχείριση 
των ζώων πτυχές της θανάτωσης και εκδοράς της φώκιας, η Ευρωπαϊκή Αρχή για την 
Ασφάλεια των Τροφίµων κατέληξε στο συµπέρασµα ότι είναι δυνατή η ταχεία και 
αποτελεσµατική θανάτωση της φώκιας χωρίς την πρόκληση πόνου ή αγωνίας που θα 

                                                 
15 ΕΕ C της , σ. . 
16 ΕΕ C της , σ. . 
17 ΕΕ C της , σ. . 
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µπορούσε να αποφευχθεί, ανέφερε όµως επίσης ότι, στην πράξη, η θανάτωση δεν 
είναι πάντα αποτελεσµατική και µη βάναυση18. 

4) Ανταποκρινόµενα στον προβληµατισµό για τις σχετικές µε τη µεταχείριση πτυχές της 
θανάτωσης και της εκδοράς της φώκιας, πολλά κράτη µέλη θέσπισαν ή προτίθενται να 
θεσπίσουν νοµοθεσία για τη ρύθµιση του εµπορίου προϊόντων φώκιας, 
απαγορεύοντας τις εισαγωγές και την παραγωγή τους, ενώ άλλα κράτη µέλη δεν 
επιβάλλουν περιορισµούς στο εµπόριο των προϊόντων αυτών.  

5) Υπάρχουν συνεπώς διαφορές µεταξύ των διατάξεων των κρατών µελών που διέπουν 
το εµπόριο, τις εισαγωγές, την παραγωγή και τη διάθεση στην αγορά προϊόντων 
φώκιας. Οι διαφορές αυτές µεταξύ των εθνικών µέτρων επηρεάζουν τη λειτουργία της 
εσωτερικής αγοράς. Τα µέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισµό θα 
συµβάλουν εποµένως στην εναρµόνιση των κανόνων που διέπουν τις εµπορικές 
δραστηριότητες στα διάφορα κράτη µέλη όσον αφορά τα προϊόντα φώκιας. 

6) Για να τερµατιστεί ο υφιστάµενος κατακερµατισµός της εσωτερικής αγοράς, είναι 
αναγκαίο να προβλεφθούν εναρµονισµένοι κανόνες, λαµβάνοντας ταυτοχρόνως 
υπόψη τη µεταχείριση των ζώων. Για το σκοπό αυτό, ενδείκνυται να απαγορευτεί η 
διάθεση προϊόντων φώκιας στην αγορά. 

7) Στην Κοινότητα, τα προϊόντα φώκιας προέρχονται ως επί το πλείστον από τρίτες 
χώρες. Για να είναι αποτελεσµατικότερη, η απαγόρευση του ενδοκοινοτικού εµπορίου 
θα πρέπει να συνοδεύεται από απαγόρευση της εισόδου των προϊόντων αυτών στην 
Κοινότητα.  

8) Η απαγόρευση της διαµετακόµισης και των εξαγωγών θα εξασφάλιζε επίσης ότι τα 
προϊόντα φώκιας δεν διακινούνται µέσω της Κοινότητας, ούτε παράγονται στην 
Κοινότητα για εξαγωγή. Οι απαγορεύσεις αυτές θα καθιστούσαν αποτελεσµατικότερη 
την απαγόρευση του ενδοκοινοτικού εµπορίου, καθώς υπάρχει κίνδυνος δόλιας 
διοχέτευσης στην αγορά της Κοινότητας προϊόντων φώκιας υπό διαµετακόµιση ή 
φερόµενων ως παραγόµενων για εξαγωγή.  

9) ∆εδοµένου ότι οι διατάξεις του παρόντος κανονισµού επηρεάζουν τις εµπορικές 
συναλλαγές προϊόντων φώκιας µε τρίτες χώρες και υπερβαίνουν τα όρια του 
απολύτως απαραίτητου για να διασφαλιστεί η απαγόρευση του ενδοκοινοτικού 
εµπορίου, ο εν λόγω κανονισµός θα πρέπει να θεωρηθεί, επίσης, ως µέτρο που διέπει 
το διεθνές εµπόριο. 

10) Οι απαγορεύσεις που προβλέπονται από τον παρόντα κανονισµό αναµένεται να 
αποτελέσουν απάντηση στον σχετικό µε τη µεταχείριση των ζώων προβληµατισµό του 
κοινού σε σχέση µε τη διάθεση στην κοινοτική αγορά, και κατ' επέκταση τις 
εισαγωγές από τρίτες χώρες, προϊόντων φώκιας που προέρχονται από ζώα τα οποία 
ενδέχεται να µην έχουν θανατωθεί και εκδαρεί χωρίς πρόκληση πόνου, αγωνίας ή 
άλλου είδους ταλαιπωρίας που θα µπορούσε να αποφευχθεί. 

                                                 
18 Επιστηµονική γνωµοδότηση της οµάδας εργασίας για την υγεία και την καλή µεταχείριση των ζώων, 

κατόπιν αιτήµατος της Επιτροπής που αφορούσε τις σχετικές µε τη µεταχείριση των ζώων πτυχές της 
θανάτωσης και εκδοράς της φώκιας. The EFSA Journal (2007) 610, 1-122. 
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11) Ωστόσο, είναι σκόπιµο να προβλεφθεί δυνατότητα έγκρισης παρεκκλίσεων από τη 
γενική απαγόρευση της διάθεσης προϊόντων φώκιας στην κοινοτική αγορά, καθώς και 
των εισαγωγών ή εξαγωγών των προϊόντων αυτών από την Κοινότητα, εφόσον 
πληρούνται οι ενδεδειγµένοι όροι µεταχείρισης των ζώων. Για τον σκοπό αυτό, θα 
πρέπει να καθοριστούν κριτήρια συµµόρφωσης, χάρη στα οποία θα διασφαλίζεται η 
θανάτωση και εκδορά της φώκιας χωρίς πρόκληση πόνου, αγωνίας ή άλλου είδους 
ταλαιπωρίας που θα µπορούσε να αποφευχθεί. Όλες οι παρεκκλίσεις πρέπει να 
εγκρίνονται σε κοινοτικό επίπεδο ώστε, αφενός, να ισχύουν ενιαίοι όροι σε όλη την 
Κοινότητα για τις ειδικά βάσει των εν λόγω παρεκκλίσεων επιτρεπόµενες συναλλαγές 
και αφετέρου, να διασφαλίζεται η οµαλή λειτουργία της εσωτερικής αγοράς. 

12) Τα προϊόντα φώκιας θα µπορούν να αποτελούν αντικείµενο διάθεσης στην αγορά, 
εισαγωγής, διαµετακόµισης ή εξαγωγής µόνον εφόσον πληρούν τους όρους που 
προβλέπονται σχετικά στον παρόντα κανονισµό. Ωστόσο, εάν διατίθενται στην αγορά, 
εισάγονται ή εξάγονται βάσει παρέκκλισης που εγκρίνεται δυνάµει του παρόντος 
κανονισµού, τα προϊόντα φώκιας πρέπει επίσης να ανταποκρίνονται και στη σχετική 
κοινοτική νοµοθεσία, συµπεριλαµβανοµένων, κατά περίπτωση, των διατάξεων περί 
υγείας των ζώων και ασφάλειας των τροφίµων και ζωοτροφών. Ο παρών κανονισµός 
πρέπει να εφαρµόζεται µε την επιφύλαξη των υποχρεώσεων που προβλέπονται από 
τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1774/2002 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συµβουλίου της 3ης Οκτωβρίου 2002 για τον καθορισµό υγειονοµικών κανόνων 
σχετικά µε τα ζωικά υποπροϊόντα που δεν προορίζονται για κατανάλωση από τον 
άνθρωπο19, όσον αφορά την τελική διάθεση ως αποβλήτων των προϊόντων φώκιας, 
για λόγους δηµόσιας υγείας ή υγείας των ζώων. 

13) ∆εν πρέπει εξάλλου να θίγονται τα στοιχειώδη οικονοµικά και κοινωνικά συµφέροντα 
των κοινοτήτων Inuit, οι οποίες επιδίδονται παραδοσιακά στη θήρα φώκιας για την 
επιβίωσή τους. Η θήρα είναι άρρηκτα συνδεδεµένη µε τον πολιτισµό και την 
ταυτότητα των µελών της κοινωνίας των Inuit. Αποτελεί πηγή εισοδήµατος και 
συµβάλλει στην επιβίωση του κυνηγού. Κατά συνέπεια, οι απαγορεύσεις που 
προβλέπονται στον παρόντα κανονισµό δεν πρέπει να αφορούν τα προϊόντα φώκιας 
που προέρχονται από τη θήρα στην οποία επιδίδονται παραδοσιακά οι κοινότητες 
Inuit και που συµβάλλει στην επιβίωσή τους. 

14) Πρέπει να προβλεφθούν κατάλληλες απαιτήσεις για την διασφάλιση της ορθής, βάσει 
του παρόντος κανονισµού, εφαρµογής των παρεκκλίσεων από τις απαγορεύσεις 
εµπορίας. Για τον σκοπό αυτό, πρέπει να προβλεφθούν διατάξεις σχετικά µε τα 
συστήµατα πιστοποίησης, καθώς και την επισήµανση και τη σήµανση. Με τα 
συστήµατα πιστοποίησης θα βεβαιούται η προέλευση των προϊόντων από φώκιες που 
έχουν θανατωθεί και εκδαρεί σύµφωνα µε τις όντως τηρούµενες προβλεπόµενες 
απαιτήσεις που αποβλέπουν στη διασφάλιση της θανάτωσης και εκδοράς των ζώων 
χωρίς πρόκληση πόνου, αγωνίας ή άλλου είδους ταλαιπωρίας που θα µπορούσε να 
αποφευχθεί. 

                                                 
19 ΕΕ L 273, 10.10.2002, σ. 1. Κανονισµός, όπως τροποποιήθηκε τελευταία µε τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 

523/2008 της 11ης Ιουνίου 2008 (ΕΕ L 153 της 12.6.2008, σ. 23). 
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15) Τα αναγκαία µέτρα για την εφαρµογή του παρόντος κανονισµού θα θεσπιστούν 
σύµφωνα µε την απόφαση 1999/468/ΕΚ του Συµβουλίου της 28ης Ιουνίου 1999 για 
τον καθορισµό των όρων άσκησης των εκτελεστικών αρµοδιοτήτων που ανατίθενται 
στην Επιτροπή20.  

16) Ειδικότερα, θα πρέπει να εξουσιοδοτηθεί η Επιτροπή για τη θέσπιση όλων των 
αναγκαίων µέτρων που θα εξασφαλίσουν, αφενός, την καθιέρωση διαδικασιών για την 
υποβολή αιτήσεων παρέκκλισης από τις απαγορεύσεις εµπορίας που επιβάλλει ο 
παρών κανονισµός, καθώς και για την αποτελεσµατική διεκπεραίωσή τους και, 
αφετέρου, την ορθή εφαρµογή των διατάξεων του παρόντος κανονισµού που αφορούν 
τα συστήµατα πιστοποίησης, την επισήµανση και τη σήµανση. Επειδή τα µέτρα αυτά 
είναι γενικής εφαρµογής και αποσκοπούν στην τροποποίηση µη ουσιωδών στοιχείων 
του παρόντος κανονισµού, µεταξύ άλλων µε τη συµπλήρωσή του µε νέα µη ουσιώδη 
στοιχεία, πρέπει να θεσπιστούν µε την κανονιστική διαδικασία µε έλεγχο που 
προβλέπεται στο άρθρο 5α της απόφασης 1999/468/ΕΚ. Επίσης, η Επιτροπή πρέπει να 
εξουσιοδοτηθεί ώστε να αποφασίζει για τις παρεκκλίσεις από τις απαγορεύσεις 
εµπορίας βάσει του παρόντος κανονισµού, καθώς και για την αναστολή και ανάκληση 
των παρεκκλίσεων αυτών. ∆εδοµένου ότι τα µέτρα αυτά θεσπίζονται για να 
εξασφαλιστεί η διαχείριση του προβλεπόµενου από τον παρόντα κανονισµό 
συστήµατος και εφαρµόζονται σε µεµονωµένες περιπτώσεις, πρέπει να θεσπιστούν µε 
την διαχειριστική διαδικασία που προβλέπεται στο άρθρο 4 της απόφασης 
1999/468/ΕΚ.  

17) Τα κράτη µέλη οφείλουν να θεσπίσουν κανόνες σχετικά µε τις κυρώσεις που θα 
ισχύουν για παραβάσεις των διατάξεων του παρόντος κανονισµού και να 
εξασφαλίζουν την επιβολή τους. Οι κυρώσεις αυτές πρέπει να είναι αποτελεσµατικές, 
ανάλογες και αποτρεπτικές.  

18) Τα κράτη µέλη οφείλουν να υποβάλλουν ανά τακτά διαστήµατα εκθέσεις σχετικά µε 
τα µέτρα που έλαβαν για την επιβολή της τήρησης του παρόντος κανονισµού. Με 
βάση τις εκθέσεις αυτές, η Επιτροπή θα πρέπει να υποβάλλει στο Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο και στο Συµβούλιο έκθεση σχετικά µε την εφαρµογή του παρόντος 
κανονισµού.  

19) ∆εδοµένου ότι ο στόχος του παρόντος κανονισµού, και συγκεκριµένα η άρση των 
εµποδίων στη λειτουργία της εσωτερικής αγοράς µε την εναρµόνιση – σε κοινοτικό 
επίπεδο - των εθνικών απαγορεύσεων εµπορίας προϊόντων φώκιας, δεν είναι δυνατόν 
να επιτευχθεί επαρκώς από τα κράτη µέλη και, συνεπώς, δύναται να επιτευχθεί 
καλύτερα σε κοινοτικό επίπεδο, η Κοινότητα µπορεί να θεσπίσει µέτρα σύµφωνα µε 
την αρχή της επικουρικότητας, όπως καθορίζεται στο άρθρο 5 της Συνθήκης. Η 
Κοινότητα µπορεί να θεσπίσει ρυθµίσεις για το διεθνές εµπόριο σύµφωνα µε το άρθρο 
133 της Συνθήκης. Σύµφωνα µε την αρχή της αναλογικότητας, όπως καθορίζεται στο 
άρθρο αυτό, ο παρών κανονισµός δεν υπερβαίνει τα απαιτούµενα για την επίτευξη 
των στόχων που επιδιώκει, 

                                                 
20 ΕΕ L 184 της 17.7.1999, σ. 23. Απόφαση, όπως τροποποιήθηκε µε την απόφαση 2006/512/ΕΚ (ΕΕ L 

200 της 22.7.2006, σ. 11). 
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ΕΞΕ∆ΩΣΑΝ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Αντικείµενο 

Με τον παρόντα κανονισµό θεσπίζονται εναρµονισµένοι κανόνες για τη διάθεση προϊόντων 
φώκιας στην κοινοτική αγορά, καθώς και για τις εισαγωγές, τη διαµετακόµιση και τις 
εξαγωγές των εν λόγω προϊόντων από την Ευρωπαϊκή Κοινότητα.  

Άρθρο 2 

Ορισµοί 

Για τους σκοπούς του παρόντος κανονισµού νοούνται ως: 

1. «φώκια», άτοµα που ανήκουν στα είδη πτερυγιόποδων που περιλαµβάνονται στο 
παράρτηµα I· 

2. «προϊόν φώκιας», όλα τα προϊόντα, µεταποιηµένα ή µη, που παράγονται ή 
λαµβάνονται από φώκιες, όπου περιλαµβάνονται το κρέας, το έλαιο, το λίπος, τα 
ακατέργαστα γουνοδέρµατα και τα δεψασµένα ή κατεργασµένα γουνοδέρµατα, 
συµπεριλαµβανοµένων των γουνοδερµάτων που είναι συρραµµένα σε φύλλα, 
σταυρούς και παρόµοιες µορφές, καθώς και τα αντικείµενα που είναι 
κατασκευασµένα από γουνοδέρµατα φώκιας· 

3. «διάθεση στην αγορά», η είσοδος στην κοινοτική αγορά, η οποία συνεπάγεται την 
έναντι αντιτίµου ή δωρεάν διάθεση σε τρίτους· 

4. «εισαγωγή», κάθε είσοδος εµπορευµάτων στο τελωνειακό έδαφος της Κοινότητας, 
εξαιρουµένων των εισαγωγών που: 

(i) έχουν περιστασιακό χαρακτήρα και 

(ii) αφορούν αποκλειστικώς εµπορεύµατα που προορίζονται για προσωπική χρήση 
των ταξιδιωτών ή των οικογενειών τους· 

5. «διαµετακόµιση», η µεταφορά εµπορευµάτων διαµέσου της κοινοτικής επικράτειας, 
µεταξύ δύο σηµείων που βρίσκονται εκτός Κοινότητας, µε ή χωρίς µεταφόρτωση, 
αποθήκευση, µερική εκφόρτωση ή αλλαγή στον τρόπο µεταφοράς, κατά τη διάρκεια 
της οποίας κάθε διακοπή της διακίνησης είναι αποτέλεσµα των ρυθµίσεων που 
επιβάλλει ο εν λόγω τρόπος µεταφοράς· 

6. «εξαγωγή», κάθε έξοδος εµπορευµάτων από το τελωνειακό έδαφος της Κοινότητας· 

7. «αιτούµενοι παρέκκλιση», η χώρα, συµπεριλαµβανοµένων των κρατών µελών, που 
ζητά παρέκκλιση βάσει του άρθρου 5 του παρόντος κανονισµού, στην επικράτεια ή 
υπό τη δικαιοδοσία της οποίας έχουν θανατωθεί ή εκδαρεί οι φώκιες από τις οποίες 
παρήχθησαν τα προϊόντα φώκιας, καθώς και, σε περίπτωση που η θανάτωση και η 
εκδορά πραγµατοποιούνται στο έδαφος άλλης χώρας, η χώρα στη δικαιοδοσία της 
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οποίας υπάγονται τα πρόσωπα που ανέλαβαν τη θανάτωση και την εκδορά της 
φώκιας. Κατά τη θέσπιση των εκτελεστικών µέτρων που αναφέρονται στο άρθρο 5 
παράγραφος 5, η Επιτροπή αποφασίζει, σύµφωνα µε τους στόχους του παρόντος 
κανονισµού, υπό ποιους όρους µπορούν να ζητήσουν παρέκκλιση οντότητες πέραν 
των κρατών µελών. 

Άρθρο 3 

Απαγορεύσεις 

1. Απαγορεύονται η διάθεση προϊόντων φώκιας στην κοινοτική αγορά, καθώς και οι 
εισαγωγές, η διαµετακόµιση και οι εξαγωγές των προϊόντων αυτών από την 
Κοινότητα. 

2. Η παράγραφος 1 δεν εφαρµόζεται στα προϊόντα φώκιας που λαµβάνονται από τη 
θήρα στην οποία επιδίδονται παραδοσιακά οι κοινότητες Inuit και που συµβάλλει 
στην επιβίωσή τους. 

3. Η Επιτροπή θεσπίζει όλα τα µέτρα που είναι αναγκαία για την εφαρµογή της 
παραγράφου 2, συµπεριλαµβανοµένων των απαιτήσεων όσον αφορά την απόδειξη 
της προέλευσης των προϊόντων φώκιας που αναφέρονται στην παράγραφο αυτή. 

 Τα µέτρα αυτά, που αποσκοπούν στην τροποποίηση µη ουσιωδών στοιχείων του 
παρόντος κανονισµού µε συµπλήρωσή του, εγκρίνονται µε την κανονιστική 
διαδικασία µε έλεγχο που αναφέρεται στο άρθρο 9 παράγραφος 3. 

Άρθρο 4 

Όροι διάθεσης στην αγορά, εισαγωγής, διαµετακόµισης και εξαγωγής 

1. Με την επιφύλαξη του άρθρου 3 παράγραφος 1, επιτρέπονται η διάθεση προϊόντων 
φώκιας στην κοινοτική αγορά, καθώς και οι εισαγωγές, η διαµετακόµιση και οι 
εξαγωγές των προϊόντων αυτών από την Κοινότητα, εφόσον πληρούνται οι 
ακόλουθοι όροι: 

α) τα εν λόγω προϊόντα έχουν παραχθεί από φώκιες που έχουν θανατωθεί ή 
εκδαρεί σε χώρα στην οποία - ή από πρόσωπα ως προς τα οποία - ισχύουν 
πρόσφορες νοµοθετικές διατάξεις και απαιτήσεις που εξασφαλίζουν πράγµατι 
τη θανάτωση και εκδορά των ζώων χωρίς πρόκληση πόνου, αγωνίας ή άλλου 
είδους ταλαιπωρίας που θα µπορούσε να αποφευχθεί· 

β) η τήρηση των νοµοθετικών διατάξεων ή άλλων απαιτήσεων που αναφέρονται 
στο στοιχείο α) επιβάλλεται αποτελεσµατικά από τις αρµόδιες αρχές· 

γ) έχει διαµορφωθεί κατάλληλο σύστηµα, βάσει του οποίου πιστοποιείται ότι τα 
προϊόντα φώκιας, συµπεριλαµβανοµένων των δερµάτων φώκιας και άλλων 
πρώτων υλών που λαµβάνονται από φώκιες και χρησιµοποιούνται για την 
παραγωγή προϊόντων φώκιας, προέρχονται από φώκιες για τις οποίες ισχύουν 
οι όροι που καθορίζονται στα στοιχεία α) και β) και  
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δ) η τήρηση των όρων που καθορίζονται στα στοιχεία α), β) και γ) αποδεικνύεται 
µε : 

(i) πιστοποιητικό και 

(ii) ετικέτα ή σήµανση, σε περίπτωση που το πιστοποιητικό δεν αρκεί για να 
διασφαλιστεί η ενδεδειγµένη τήρηση του παρόντος κανονισµού, 

 σύµφωνα µε τα άρθρα 6 και 7. 

2. Τα κράτη µέλη δεν εµποδίζουν τη διάθεση στην αγορά, τις εισαγωγές και εξαγωγές 
προϊόντων φώκιας που ανταποκρίνονται στις διατάξεις του παρόντος κανονισµού. 

Άρθρο 5 

Παρεκκλίσεις 

1. Εγκρίνεται παρέκκλιση στους αιτούντες που προσκοµίζουν επαρκείς, κατά την 
κρίση της Επιτροπής, αποδείξεις ότι πληρούνται οι όροι του άρθρου 4 παράγραφος 
1. 

2. Η Επιτροπή κρίνει την τήρηση των όρων που καθορίζονται στο άρθρο 4 παράγραφος 
1 στοιχείο α) µε βάση τα κριτήρια του παραρτήµατος II. 

3. Οι παρεκκλίσεις που εγκρίνονται σύµφωνα µε την παράγραφο 1 αναστέλλονται ή 
ανακαλούνται σε περίπτωση που παύει να πληρούται κάποιος από τους όρους της 
παραγράφου αυτής. 

4. Η Επιτροπή εγκρίνει παρεκκλίσεις και αποφασίζει για την αναστολή ή την 
ανάκλησή τους µε τη διαδικασία του άρθρου 9 παράγραφος 2. 

5. Η Επιτροπή θεσπίζει όλα τα µέτρα που είναι αναγκαία για την εφαρµογή του 
παρόντος άρθρου, όπως µέτρα σχετικά µε τις αιτήσεις που πρέπει να υποβάλλονται 
στην Επιτροπή, συµπεριλαµβανοµένων των απαιτούµενων αποδεικτικών στοιχείων, 
για την έγκριση παρέκκλισης. Στο πλαίσιο αυτό, η Επιτροπή λαµβάνει υπόψη τις 
συνθήκες που επικρατούν στην επικράτεια των διαφόρων χωρών. 

 Τα µέτρα αυτά, που αποσκοπούν στην τροποποίηση µη ουσιωδών στοιχείων του 
παρόντος κανονισµού µε συµπλήρωσή του, εγκρίνονται µε την κανονιστική 
διαδικασία µε έλεγχο που αναφέρεται στο άρθρο 9 παράγραφος 3.  

Άρθρο 6 

Πιστοποιητικά 

1. Τα πιστοποιητικά που προβλέπονται στο άρθρο 4 παράγραφος 1 στοιχείο δ) σηµείο 
(i) πληρούν τις ακόλουθες ελάχιστες προϋποθέσεις: 

α) περιλαµβάνουν όλα τα αναγκαία σχετικά στοιχεία για να βεβαιωθεί ότι το ή τα 
συγκεκριµένα προϊόντα φώκιας πληρούν τους όρους του άρθρου 4 
παράγραφος 1 στοιχείο γ) και 
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β) επικυρώνονται από ανεξάρτητο φορέα ή αρµόδια αρχή που βεβαιώνει την 
ακρίβεια των αναφερόµενων σ' αυτά στοιχείων. 

2. Η Επιτροπή θεσπίζει όλα τα αναγκαία µέτρα για την εφαρµογή του παρόντος 
άρθρου. ∆ύναται, ειδικότερα, να καθορίζει τις πληροφορίες που πρέπει να 
περιλαµβάνονται στα πιστοποιητικά και τα αποδεικτικά στοιχεία που πρέπει να 
υποβάλλονται για να βεβαιωθεί ότι πληρούται η προϋπόθεση της παραγράφου 1 
στοιχείο β).  

 Τα µέτρα αυτά, που αποσκοπούν στην τροποποίηση µη ουσιωδών στοιχείων του 
παρόντος κανονισµού µε συµπλήρωσή του, εγκρίνονται µε την κανονιστική 
διαδικασία µε έλεγχο που αναφέρεται στο άρθρο 9 παράγραφος 3.  

Άρθρο 7 

Επισήµανση και σήµανση 

1. Η ετικέτα ή σήµανση που προβλέπονται στο άρθρο 4 παράγραφος 1 στοιχείο δ) 
σηµείο (ii) χρησιµοποιούνται έτσι ώστε να είναι κατανοητές, ανεξίτηλες και 
εµφανείς. 

2. Η Επιτροπή θεσπίζει όλα τα µέτρα που είναι αναγκαία για την εφαρµογή του 
παρόντος άρθρου, όπως µέτρα που καθορίζουν τους όρους που πρέπει να πληρούν η 
σήµανση και η ετικέτα, καθώς και τις προϋποθέσεις χρήσης τους. Τα µέτρα αυτά, 
που αποσκοπούν στην τροποποίηση µη ουσιωδών στοιχείων του παρόντος 
κανονισµού µε συµπλήρωσή του, εγκρίνονται µε την κανονιστική διαδικασία µε 
έλεγχο που αναφέρεται στο άρθρο 9 παράγραφος 3.  

Άρθρο 8 

Τροποποίηση των παραρτηµάτων 

Η Επιτροπή δύναται να τροποποιεί τα παραρτήµατα. Τα µέτρα αυτά, που αποσκοπούν στην 
τροποποίηση µη ουσιωδών στοιχείων του παρόντος κανονισµού µε συµπλήρωσή του, 
εγκρίνονται µε την κανονιστική διαδικασία µε έλεγχο που αναφέρεται στο άρθρο 9 
παράγραφος 3. 

Άρθρο 9 

∆ιαδικασία επιτροπής 

1. Η Επιτροπή επικουρείται από την επιτροπή που έχει συσταθεί βάσει του άρθρου 18 
παράγραφος 1 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 338/97 του Συµβουλίου21. 

2. Όταν γίνεται αναφορά στην παρούσα παράγραφο, εφαρµόζονται τα άρθρα 4 και 7 
της απόφασης 1999/468/ΕΚ, τηρουµένων των διατάξεων του άρθρου 8 αυτής. 

                                                 
21 ΕΕ L 61 της 3.3.1997, σ. 1.  
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3. Όταν γίνεται αναφορά στην παρούσα παράγραφο, εφαρµόζονται το άρθρο 5α 
παράγραφοι 1 έως 4 και το άρθρο 7 της απόφασης 1999/468/ΕΚ, τηρουµένων των 
διατάξεων του άρθρου 8 αυτής. 

Άρθρο 10 

Κυρώσεις και επιβολή τους 

Τα κράτη µέλη καθορίζουν τους κανόνες σχετικά µε τις κυρώσεις που πρέπει να 
επιβάλλονται σε περίπτωση παράβασης του παρόντος κανονισµού και λαµβάνουν όλα τα 
αναγκαία µέτρα για τη διασφάλιση της εφαρµογής τους. Οι προβλεπόµενες κυρώσεις πρέπει 
να είναι αποτελεσµατικές, ανάλογες και αποτρεπτικές. Τα κράτη µέλη κοινοποιούν τις 
διατάξεις αυτές στην Επιτροπή το αργότερο έως τις 31 ∆εκεµβρίου 200X, καθώς και κάθε 
µεταγενέστερη τροποποίησή τους το συντοµότερο δυνατόν. 

Άρθρο 11 

Εκθέσεις 

1. Τα κράτη µέλη διαβιβάζουν ανά πενταετία στην Επιτροπή έκθεση στην οποία 
περιγράφονται τα µέτρα που έχουν ληφθεί για την επιβολή της τήρησης του 
παρόντος κανονισµού. 

2. Με βάση τις εκθέσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 1 και εντός δωδεκαµήνου 
από τη λήξη της εξεταζόµενης πενταετούς περιόδου, η Επιτροπή υποβάλλει στο 
Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και στο Συµβούλιο έκθεση σχετικά µε την εφαρµογή του 
παρόντος κανονισµού.  

Άρθρο 12 

Έναρξη ισχύος και εφαρµογή  

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει την 20ή ηµέρα από τη δηµοσίευσή του στην Επίσηµη 
Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Τα άρθρα 3 και 4 εφαρµόζονται 6 µήνες µετά την ηµεροµηνία ενάρξεως ισχύος του 
κανονισµού, εφόσον τα εκτελεστικά µέτρα που αναφέρονται στο άρθρο 3 παράγραφος 3, στο 
άρθρο 5 παράγραφος 5, στο άρθρο 6 παράγραφος 2 και στο άρθρο 7 παράγραφος 2 έχουν 
αρχίσει να ισχύουν κατά την ηµεροµηνία αυτή, ειδάλλως εφαρµόζονται την εποµένη της 
ενάρξεως ισχύος των εν λόγω εκτελεστικών µέτρων. 
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Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε 
κράτος µέλος. 

Βρυξέλλες,  

Για το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο Για το Συµβούλιο 
Ο Πρόεδρος Ο Πρόεδρος 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I 

Είδη πτερυγιόποδων που αναφέρονται στο άρθρο 2 

1. Arctocephalus pusillus pusillus 

2. Callorhinus ursinus 

3. Cystophora cristata 

4. Erignathus barbatus 

5. Eumetopias jubatus 

6. Halichoerus grypus 

7. Histrophoca fasciata 

8. Odobenus rosmarus rosmarus 

9. Odobenus rosmarus divergens 

10. Pagophilus groenlandicus 

11. Phoca largha 

12. Phoca vitulina 

13. Phoca vitulina richardii 

14. Pusa caspica 

15. Pusa hispida 

16. Pusa sibirica 

17. Zalophus californianus. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II 

Κριτήρια για την εκτίµηση της επάρκειας των νοµοθετικών διατάξεων και άλλων 
ισχυουσών απαιτήσεων όπως αναφέρεται στο άρθρο 5 παράγραφος 2 

1. ΑΡΧΕΣ ΚΑΛΗΣ ΜΕΤΑΧΕΙΡΙΣΗΣ ΤΩΝ ΖΩΩΝ: 

Οι αρχές καλής µεταχείρισης των ζώων καθορίζονται στην ισχύουσα νοµοθεσία ή σε 
άλλες απαιτήσεις.  

2. ΚΥΝΗΓΕΤΙΚΑ ΕΡΓΑΛΕΙΑ:  

Καθορίζονται τα χαρακτηριστικά των όπλων που χρησιµοποιούνται για τη θανάτωση 
φώκιας. Στη νοµοθεσία ή σε άλλες απαιτήσεις ορίζονται επακριβώς τα όπλα που 
επιτρέπεται να χρησιµοποιούνται για την αναισθητοποίηση ή/και τη θανάτωση 
νεογνών φώκιας και εκείνα για τις ενήλικες φώκιες.  

3. ΈΛΕΓΧΟΣ ΤΗΣ ΚΑΤΑΣΤΑΣΗΣ ΑΝΑΙΣΘΗΣΙΑΣ ΚΑΙ ∆ΙΑΠΙΣΤΩΣΗ ΤΟΥ ΘΑΝΑΤΟΥ ΜΕ ΤΗ 
ΧΡΗΣΗ ΚΑΤΑΛΛΗΛΩΝ ΜΕΘΟ∆ΩΝ ΠΑΡΑΚΟΛΟΥΘΗΣΗΣ:  

Καθορίζονται ειδικές απαιτήσεις για τη χρήση καταλλήλων µεθόδων 
παρακολούθησης, βάσει των οποίων υποχρεούται ο κυνηγός να βεβαιωθεί ότι η 
φώκια έχει χάσει τις αισθήσεις της κατά µη αντιστρέψιµο τρόπο προτού προχωρήσει 
στην αφαίµαξή της και πριν ασχοληθεί µε την επόµενη φώκια. 

4. ΑΦΑΙΜΑΞΗ ΤΩΝ ΑΝΑΙΣΘΗΤΟΠΟΙΜΕΝΩΝ ΖΩΩΝ:  

Απαιτείται η αφαίµαξη κάθε ζώου αµέσως µετά την κατάλληλη αναισθητοποίησή 
του, δηλαδή προτού αρχίσει η αναισθητοποίηση άλλης φώκιας. 

5. ΣΥΝΘΗΚΕΣ ΑΣΚΗΣΗΣ ΘΗΡΑΣ:  

Καθορίζονται απαιτήσεις ώστε να διασφαλίζεται ότι η φώκια ή/και ο κυνηγός 
βρίσκονται σε αρκούντως σταθερή θέση και ότι ο στόχος είναι δεόντως ορατός. 
Προβλέπονται επίσης ρυθµίσεις για άλλους σηµαντικούς για την εν λόγω θήρα 
παράγοντες. 

6. ΕΚΠΑΙ∆ΕΥΣΗ ΤΩΝ ΚΥΝΗΓΩΝ:  

Οι κυνηγοί απαιτείται να διαθέτουν ένα ορισµένο επίπεδο γνώσεων και ικανοτήτων 
όσον αφορά τη βιολογία της φώκιας, τις θηρευτικές µεθόδους και τη διαδικασία 
«τριών σταδίων» που περιγράφεται κατωτέρω, την πρακτική χρήση των 
κυνηγετικών εργαλείων, όπως δοκιµές µε πυρά. Η διαδικασία «τριών σταδίων» είναι 
µια µέθοδος αποτελεσµατικού πλήγµατος/πυροβολισµού, αποτελεσµατικής 
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παρακολούθησης (µε πρόκληση του αντανακλαστικού του κερατοειδούς ή µε 
ψηλάφηση του κρανίου για να διαπιστωθεί η κατά µη αντιστρέψιµο τρόπο απώλεια 
των αισθήσεων ή ο θάνατος του ζώου), και αποτελεσµατικής αφαίµαξης που 
εξασφαλίζει τη θανάτωση της φώκιας χωρίς πόνο, αγωνία και ταλαιπωρία που θα 
µπορούσαν να αποφευχθούν. 

7. ΑΝΕΞΑΡΤΗΤΗ ΠΑΡΑΚΟΛΟΥΘΗΣΗ:  

Προβλέπεται σύστηµα ελέγχου και παρακολούθησης, µε το οποίο εξασφαλίζεται η 
τακτική επίβλεψη της θήρας και η ανεξαρτησία των επιθεωρητών. 

8. ∆ΥΝΑΤΟΤΗΤΑ ΠΑΡΑΚΟΛΟΥΘΗΣΗΣ ΑΠΟ ΤΡΙΤΟΥΣ:  

Η παρακολούθηση της θήρας από τρίτους είναι δυνατή, µε ελάχιστους διοικητικούς 
ή υλικοτεχνικούς φραγµούς. 

9. ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΓΙΑ ΤΗΝ ΥΠΟΒΟΛΗ ΣΤΟΙΧΕΙΩΝ 

Προβλέπονται σαφείς απαιτήσεις για την υποβολή στοιχείων, τόσο από τους 
κυνηγούς, όσο και από τους επιθεωρητές, όσον αφορά τον τόπο και τον χρόνο 
θανάτωσης των ζώων και τα όπλα και πυροµαχικά που χρησιµοποιήθηκαν. 
Απαιτείται επίσης να υποβάλλονται στοιχεία σχετικά µε τους περιβαλλοντικούς 
παράγοντες που πρέπει να λαµβάνονται υπόψη. 

10. ΚΥΡΩΣΕΙΣ ΚΑΙ ΣΥΜΜΟΡΦΩΣΗ:  

Συγκεντρώνονται και συστηµατοποιούνται στατιστικά στοιχεία σχετικά µε τη θήρα, 
τις περιπτώσεις µη συµµόρφωσης µε τις ισχύουσες απαιτήσεις και τα σχετικά µέτρα 
επιβολής της τήρησης της νοµοθεσίας. 
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